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Ob kanclerjevem obisku 
v Jugoslaviji

manjšinsko vprašanje v središču pozornosti
Čeprav je bilo manjšinsko vprašanje pri uradnem obisku avstrijske­

ga kancierja v Jugoslaviji po besedah Sinowtza „šeie v drugem planu", 
pa je kljub temu bilo v središču pozornosti. To vprašanje je dalo sreča­
nju tudi po zaslugi skupne delegacije slovenske in hrvaške manjšine, ki 
jo je dan pred prihodom Sinovvtza v Beogradu sprejel jugoslovanski 
zunanji minister Mojsov.

Osrednja tema kanclerjevega tri- sednik predsedstva SFRJ Špiljak; be- 
dnevnegia uradnega obiska v Jugo- seda je tekla predvsem o vprašanjih 
slavij i so bila vsekakor gospodarska mednarodne politike, 13. marca pa 
vprašanja, kar je prišlo do izraza bo Špiljak obiskal Avstrijo. Prav ta- 
že v sestavi avstrijske delegacije: po- ko v sredo se je Sinowatz kot pred- 
leg samega kanclerja sta bila v njej sednik socialistične stranke srečal s 
še finančni minister Salcher in dr- predsednikom SZDL Jugoslavije De­
javni tajnik Schmidt, hkrati pa se janovičem. V četrtek pa je kancler 
je v Beogradu mudila posebna go- s spremstvom — ,,'iz razumljivih raz- 
spodarska delegacija pod vodstvom logov" — zaključil svoj obisk na Hr- 
generalnega direktorja CA Andro- vaškem.
scha. Tako v neposrednih razgovorih kot

Medtem ko se je kancler Sino- tudi v zdravicah na slavnostni večerji 
watz v torek tri ure pogovarjal s in v zaključnem komunikeju je pri- 
predsednico jugoslovanske vlade Pia- šotno manjšinsko vprašanje. Medtem 
ninčevo, je Salcher srečal jugoslo- ko so bile formulacije v zdravicah 
vanskega finančnega ministra Kle- in v komunikeju v običajnih okvirih 
menčiča, Schmidit pa se je na čelu zagotavljanja, da sta slovenska in 
gospodarstvenikov sestal s podpred- hrvaška manjšina v Avstriji oboga- 
sednikom jugoslovanske vlade Dra- ttitev za avstrijsko kulturo in da bo- 
ganom. V sredo so sledili razgovori do prijateljski odnosi brez dvoma 
na jugoslovanski gospodarski zborni- olajšali zadovoljivo reševanje odpr­
et, kjer so poleg imenovanih sodelo- tih vprašanj, pa je bil kancler v raz- 
vali tudi šef Landerbank Vranitzky govoru z avstrijskimi novinarji bolj 
in direktor Commerzbank Vak ter konkreten. 2e prva vprašanja novi- 
drugl vodilni gospodarstveniki. V sre- narjev so šla v to smer, nakar je 
Jo je Sinowtza sprejel tudi pred- Sinowatz kot odprta vprašanja ime-

ZSO zavrača potikovanja
Ob uradnem obisku avstrijskega kanclerja Sinowlza v Jugoslaviji in v 

zvezi z reakcijami na la obisk je Zveza siovenskih organizacij na KoroSkem 
sprejela naslednjo izjavo:

Deželni glavar Wagner gotovo dobro ve, da so stiki narodnih manjiin 
z matičnimi državami običajni in mednarodno priznani. Biižnji obisk delega­
cije južnih Tirolcev na Dunaju, [kjer jo ne bo sprejel samo zunanji minister 
ampak tudi kancler sam)! je zgovoren dokaz. Zalo moramo arogantne izpade 
Wagnerja proti osrednjim slovenskim organizacijam razumeti ie v tem smislu, 
da hoče s lem nagovoriti nemlkonacionalne kroge na Korolkem.

Obisk kanclerja Sinowtza je namreč ponovno potrdil mednarodni in bila­
teralni aspekt manjšinskega vprašanja, ki je pomemben sestavni det odnosov 
med Avstrijo in Jugoslavijo. Prav tako pa je prišla jasno do izraza tudi dej­
stvo, da obstajajo slej ko prej nerešena vprašanja in torej ne gre ie za „at- 
mosferične zadeve", marveč za uveljavitev v čienu 7 avstrijske državne po­
godbe mednarodnopravno zajamčenih manjšinskih pravic.

V tem smislu ZSO na podlagi kanclerjevih izjav pričakuje, da bo prišlo 
do konkretnih in konstruktivnih poaovorov med pristojno vlado in prizadeto 
manjšino.

nova! otroške vrtce in šolstvo ter se 
zavzel za nadaljevanje politike majh­
nih korakov, pri čemer je zanj naj­
pomembnejši trajen dialog. Čeprav 
je biia pred njegovim obiskom v 
Beogradu tudi manjšinska delegaci­
ja, je za to, da se dialog nadaljuje; 
pri razgovorih z jugoslovanskimi so­
besedniki pa ni ime! vtisa, da bi bil 
njegov obisk pod vtisom obiska Slo­
vencev in Hrvatov. Na ponovno vpra­
šanje glede člena 7 državne pogodbe 
je dejal, da so po njegovem mnenju 
manjšinska določila državne pogodbe 
izpolnjena, da pa bo vprašanje kul­
ture in identitete narodnih skupno­
sti vedno ostalo v prostoru. Kot je 
formuliral neki novinar, bo torej pri 
manjšinskem vprašanju v prihodnje 
šlo le še za ,,dodatne prijaznosti" 
avstrijskih oblasti, ne pa za izpolnje­
vanje obveznosti iz mednarodne po­
godbe. Sinowatz je še dejal, da je 
imel pri razgovoru s Planinčevo vtis, 
da gre jugoslovanski strani pri manj­
šinski problematiki predvsem za „at- 
mosferične zadeve" in da sta se obe 
strani strinjali v oceni, da so manj­
šinska vprašanja zelo občutljiva 
vprašanja.

Pomočnik jugoslovanskega zuna­
njega ministra Svete je na tiskovni 
konferenci povedal, da se je manj­
šinska delegacija mudila v Beogradu 
na lastno pobudo. V zvezi s skup­
nim sporočilom o tem obisku, ki je 
med avstrijskimi novinarji dvignilo 
precej prahu, pa se je obrni! proti 
pretiranim interpretacijam.

V skupnem sporočilu ob koncu 
uradnega obiska avstrijskega kanc­
lerja v Jugoslaviji je rečeno, da bo 
avstrijska stran storila vse, da za­
gotovi obstoj in uspešen razvoj slo­
venske in hrvaške narodne skupno­
sti v Avstriji ter tudi spoštovanje 
njihovega jezika in njihove narod­
nosti, razvoj njihove kulture, prosve­
te, njihovega družbenega življenja in 
gospodarskega položaja. Obe strani 
pa sta soglašali v oceni, da je trajni 
dialog in sodelovanje med avstrijsko 
vlado in manjšinskimi organizacija­
mi najboljša pet za reševanje manj­
šinskih vprašanj.

Peter Wieser

ZUNANJI MINISTER SFRJ MOJSOV:

Vsa podpora manjšinam
v boju za izpoinitev etena 7

Jugoslovanski zvezni sekretar za zunanje zadeve Lazar Mojsov 
je v ponedetjek v Beogradu spreje! deiegacijo siovenske in hrvaške 
manjšine v Avstriji. V deiegaciji so biii s strani koroških Siovencev 
predsednik dipi. inž. Feiiks Wieser in posiovodeči tajnik dr. Marjan 
Sturm za Zvezo siovenskih organizacij na Koroškem ter predsednik 
dr. Matevž Griic in tajnik mag. Franc Wedenig za Narodni svet koro­
ških Siovencev, gradiščanske Hrvate pa so zastopaii predstavniki nji­
hovih osrednjih društev Demeter Karaii, Franjo Perušič in Mirko Ber- 
iakovič.

Predstavniki siovenske in hrvaške manjšine so jugosiovanskega 
zunanjega ministra seznaniti z aktuainim poiožajem in s probiemi nji­
hovega razvoja v Avstriji, izpostaviti so nekatere konkretne probieme, 
s katerimi se soočajo pri uresničevanju svojih pravic na osnovi čiena 
7 avstrijske državne pogodbe; v tej zvezi so izraziti svoje nezadovoij- 
stvo s sedanjim stanjem pri izpotnjevanju teh obvez s strani Avstrije.

Lazar Mojsov je potrdii pomen, ki ga daje SFR Jugosiavija popoi- 
ni reaiizaciji čiena 7 državne pogodbe ter poudari! poino podporo 
Jugosiavije borbi siovenske in hrvaške manjšine za popotno uresniči­
tev svojih pravic. Prav tako je podčrtat, da Jugosiavija vidi v razvoju 
prijatetjskih odnosov in dobrososedskega sodeiovanja z Avstrijo, za 
kar je Jugosiavija še posebej zainteresirana, možnosti tudi za reševa­
nje poiožaja manjšin.

Na srečanju je bito izraženo pričakovanje, da se bo diaiog avstrij­
ske zvezne viade s predstavniki siovenske in hrvaške manjšine nadaije- 
va! in intenzivirat, ker je to najboij intenzivna pot za reševanje vpra­
šanj, ki so pomembna za potožaj siovenske in hrvaške manjšine v 
Avstriji.

Po sprejemu pri Mojsovu je deiegacija siovenske in hrvaške manj­
šine obiskaia tudi zvezno konferenco SZDL Jugosiavije, kjer je sekre­
tarja predsedstva Nenada Bučina in njegove sodeiavce prav tako in­
formirata o aktuatnem dogajanju na področju uresničevanja manjšin­
skih pravicv Avstriji.
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Redni razgovori o šolskih vprašanjih
Zilk: „Zavzei se bom za dvojezični pouk"

Na rednih zasedanjih naj bi do 
konca tega šolskega leta prereše­
tali vsa vprašanja, ki so v pristoj­
nosti prosvetnega ministrstva. Prvi 
tak sestanek bo že v drugi polovici 
februarja. To je konkretni rezultat 
razgovora petindvajsetčlanske dele­
gacije slovenskih osrednjih orga­
nizacij minuli četrtek pri prosvet­
nem ministru Helmutu Zilku. Obe 
strani sta enourni razgovor na Du­
naju oceniti kot pozitivnega.

Razgovor pri Zilku je bil zakiju- 
ček tridnevne protestne akcije 
osrednjih organizacij, ki se je pri­
čela z ..zasedbo" deželnega šolske­
ga sveta v celovški Paradeisergas- 
se in se je nadaljevala v sredo z 
razgovorom pri deželnem glavarju 
VVagnerju. Minister Zilk je bil od 
številnosti delegacije začetkoma si­
cer neprijetno presenečen in je pri- 
voiil v razgovor samo „pod prote­
stom", vendar se je razgovor sam 
razvil za obe strani pozitivno.

Mimo samega povoda demon­
strativnih nastopov, imenovanja 
Franza VViegeleta za nadzornika, so 
prišla na vrsto še vprašanja trgov­
ske akademije, predšolske vzgoje,

pedagogike dvojezičnega pouka, 
ljudske prosvete in kulture.

Glede imenovanja nadzornika je 
Zilk razložil svoje stališče, da je 
njegova odločitev, ko je razčiščena 
zakonitost samega postopka, deter­
minirana od predloga deželnega 
šolskega sveta. Sicer pa je potrdii 
vse dogovore, ki so bili sprejeti z 
deželnim glavarjem VVagnerjem in 
ponudil usluge svojega ministrstva

in pristojnih uradnikov, kolikor je 
v njihovi pristojnosti. Ob tem je po­
membna opomba, da so zadeve 
šolske organizacije načeloma v pri­
stojnosti dežele, vendar pa bodo 
avstrijska mesta morala odločiti, ka­
ko je s pristojnostmi glede manj­
šinskega vprašanja, za katerega je 
praviloma pristojna zvezna vlada.

Ob priliki svojega obiska na Ko­
roškem — v prihodnjih tednih na­

merava priti Zilk predavat v Tinje 
— se bo pobliže zanimal tudi za 
svobodnjaško zahtevo po ghetto 
šolah, vendar pa je že pri samem 
razgovoru pokazal svoje preference 
za skupen dvojezični pouk. Podob­
no se je tudi izrazil glede trgovske 
akademije in dvojezične osnovne 
šole v Celovcu. Z Dunaja torej v 
teh vprašanjih po vsem sodeč ni 
pričakovati odporov.

„Pri ministru smo deponirali tudi 
naše mnenje, da je bila politika 
majhnih korakov zlasti v zadnjih 
šestih letih neplodna za pozitiven 
dialog na Koroškem, sam razgovor 
z ministrom pa je bi) vsekakor po­
zitiven", je dejal predsednik ZSO 
Feliks VVieser. Predsednik NSKS 
Matevž Grilc ga je prav tako ocenil 
kot napredek, čeprav prekiic ime­
novanja VViegeleta ni bil dosežen. 
Grilc: ..Dosegli smo kompromis, in 
tudi kompromis je napredek."

Torej tudi na Dunaju deien uspeh, 
predvsem pa demonstrativno opo- 
zorito na kritično odprtost koroške­
ga vprašanja. Na vrsti so sedaj tu­
di organizacije, da ministrove po- 
nubde učinkovito izkoristijo.
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Rako nujen je 
35-urni delovni teden?

Slovenija fiat obisku 
v Avstriji

To je naslov večdnevne prireditve, s katero bo Slovenija na 
Dunaju predstavila svoje turistične zanimivosti ter seznanila obi­
skovalce tudi s svojo gospodarsko in kulturno-umetniško dejav­
nostjo. Prireditelj tega obiska Slovenije v Avstriji so center za tu­
ristično in gospodarsko propagando pri Gospodarski zbornici Slove­
nije, Cankarjev dom v Ljubljani in predstavništvo turistične zveze 
Jugoslavije na Dunaju, pokroviteljstvo pa imajo Gospodarska zbor­
nica Slovenije ter turistični zvezi Slovenije in Jugoslavije.

Prireditve bodo trajale od 30. januarja do 3. februarja, potekale 
bodo v znanih dunajskih lokalitetah, kot so hotel Inter Continen­
tal, palači Auersperg in Palffy ter Konzerthaus. V tem okviru bodo 
predstavili slovensko gospodarstvo in turizem, ponudbe naravnih 
zdravilišč, kongresne kraje ter ponudbe za oddih in šport v Slo­
veniji. Na kulturno-umetniškem področju sta predvidena dva ve­
čera: komorni koncert slovenskih glasbenikov, kjer bodo sodelovali 
znani slovenski solisti Aci Bertoncelj (klavir), Ciril Škerjanc (vio­
lončelo) in Eva Novšak-Houška (mezzosopran) ter koncert simfonič­
nega orkestra RTV Ljubljana pod vodstvom dirigenta Antona Na­
nuta, medtem ko bo kot solistka nastopila mednarodno priznana 
pianistka Dubravka Tomšič-Srebotnjak. Slovenski kulturni mini­
ster prof. dr. Matjaž Kmecl bo v svojem predavanju orisal prispe­
vek slovenskih univerzitetnih profesorjev, književnikov, arhitektov, 
in tehnikov k podobi dunajske kulture. Za zaključek bo na Dunaju 
„Ples Slovenije", katerega spored bodo izvajali Big Band RTV 
Ljubljana s pevcem Otom Pestnerjem, Koroški oktet z venčkom 
narodnih pesmi in folklorna skupina France Marolt z izborom slo­
venskih narodnih plesov. V okviru tega večera bodo izžrebali tri 
pare, ki bodo za teden dni gostje v slovenskih hotelih; prav tako pa 
bo izvoljen tudi poročni par, ki bo zastopal Avstrijo na letošnji 
..Ljubljanski ohceti".

Ves čas teh prireditev bodo v dunajskem hotelu Inter Continen­
tal tudi slovenski kulinarični dnevi, kjer se bodo obiskovalci mogli 
seznaniti z bogatim izborom vsega tistega, kar nudita slovenska 
kuhinja in klet.

Tudi v koroški politiki 
ima laž kratke noge

Pred nekaj dnevi sem se pogo­
varjal z vodjo oddelka za plačilni 
promet z inozemstvom ene največ­
jih avstrijskih bank na Dunaju. V 
oddelku so v preteklih letih uvedli 
moderno computersko in avtoma- 
cijsko tehnologijo. Zvedel sem, da 
je v oddelku pred 20 leti delalo 35 
uslužbencev. Če bi bilo njihovo 
število raslo sorazmerno z rastjo 
količine dela, in če bi tudi danes 
še delali z ročnimi računalniki, pi­
salnimi stroji, formularji, teleprin­
terji in telefoni, bi v oddelku da­

nes moralo biti zaposlenih nad 250 
oseb. Dejansko pa danes vse na­
loge opravlja 39 sodelavcev, in od­
govorni že razmišljajo, kaj napraviti 
z nekaterimi od njih, ko bo v nekaj 
letih še modernejša tehnologija v 
oddelku uničila še nekaj človeških 
delovnih mest.

Omeniti moram, da podjetju ni­
kakor ne gre slabo. Zaradi splošne 
gospodarske situacije sicer v zad­
njih dveh letih povpraševanje po 
večjih investicijskih kreditih ni bilo 
zelo živahno, nekaj težav so po­
vzročile tudi države, ki niso mogle 
pravočasno odplačati dolgov, in po­
ostrena konkurenčna bitka v kre­
ditnem sektorju pritiska tudi na do­
hodke te banke. Toda resnih pro-
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blemov ni bilo, tako da tudi nihče 
iz tega vzroka ni razmišljal o re­
dukciji osebja ali o skrajšanju de­
lovnega časa, kakor se je to zgo­
dilo v zvezi s podjetjem Steyr. Ome­
niti pa je treba, da so že pred leti 
v dogovoru z obratnim svetom 
skrajšali delovni teden za uro in 
pol in uvedli variabilni delovni čas.

Primer navajam zaradi tega, ker 
je simptomatičen za razvoj v da­
našnji družbi. Povsod danes raz­
pravljajo o 35-urnem delovnem te­
dnu. Stališča niso različna samo

med vsemi strankami, temveč tudi 
znotraj njih, pa tudi v zvezi sindi­
katov.

Da OVP in FPO bolj ali manj v 
celoti odklanjata strajšanje delov­
nega časa, je pogojeno z njuno tra­
dicijo in s sloji, katerih interese 
zastopata. Čeprav je najti tudi v 
SPO ljudi, ki so iz podobnih razlo­
gov proti takšni spremembi, pa je 
v tej stranki le že bolj razširjeno 
spoznanje, da bo prej ali slej po­
trebno skrajšati delovni čas. Zveza 
sindikatov je na zadnjem kongresu 
nasplošno privolila skrajšanju, če­
prav ni bilo nič rečeno o terminu in 
o konkretnejših določbah. Da se za 
35-urni teden posebno odločno za­
vzema sindikat zasebnih nameščen-
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Jijjpo ižijpgjijo ?!g tewo „Cenzgrg v 
zlvjtriji". OP te; pri/ožriOJti jo tr«ii 
vrteii prepoveJgni jiirr:, Pgr ;e Piio 
rnožwo jgmo zgto, Per gvjtrijjpi vgr- 
nojtui orggrii r:irrig;o iiojtopg r:g gr:i- 
verzitetrig tig. Afnožicg jtgJentov ir: 
JrggiP ir:terejer:tov je ;e tgpo /gPPo 
r:g (gjtr:e oči prepričg/g, pg; po wr:e- 

gvjtrijjpegg prgvojoiijg žg/i „ver- 
jpi ČMt" ZvJtrijcev. /r: priž/i jo Jo 
jpozr:gr:;g, Jg Pi Piio po te; /ogiPi tre- 
pg prepoveJgti Jporg; ceiotr:o evrop- 
jpo /itergtgro oJ /&. Jtoietjg Jg(;e, oJ

cev s socialnim ministrom Daliin- 
gerjem na čelu, ni čuda, če pomi­
slimo na sledeče: medtem ko je 
industrijo racionalizacija zajela že 
pred nekaj leti, val nadomeščanja 
človeške delovne sile zaradi eks­
plozivne razširitve computerske teh­
nologije v naslednjem času grozi 
prav pisarniškim poslom in s tem 
sloju nameščencev, najmočnejši 
skupini v zvezi sindikatov.

Da je skrajšanje delovnega časa 
preko vseh ideoloških nasprotij 
zahteva ekonomskega in tehnolo­
škega razvoja, dokazuje stvarnost. 
Produktivnost dela se je v teku let 
z napredovanjem moderne tehnolo­
gije tako povišala, da je v precej 
krajšem času mogoče proizvesti ve­
liko več kakor prej v npr. 40 urah. 
V primeru, ki sem ga navedel na 
začetku, Computer v nekaj sekun­
dah izvede operacije, s katerimi je 
pred leti bilo nekaj uslužbencev za­
poslenih skoraj ves dan. Torej je lo­
gično, da je treba skrajšati delovni 
čas, če si mora v družbi manj dela 
razdeliti isto število ali celo več 
ljudi. Sicer mora del ljudi ostati 
brez dela.

Dodaten pomen dobi stvar v ča­
su stagnacije, ko gospodarstvo ne 
raste več kot v povojnih letih in je 
trg — seveda samo razvitih dežel 
— prenasičen. Problemi uničevanja 
okolja in ogrožanja ekološkega rav­
novesja pa sploh postavljajo vpra­
šanje, ali je obrabljena doktrina o 
nujnosti permanentne gospodarske 
rasti v dosedanjem smislu sploh v 
interesu družbe in posameznika.

Kdaj in v kakšni konkretni obliki 
naj bi vpeljali 35-urni teden, še ni 
dokončno določeno. Koristno bi bi­
lo čim prej. Jasno tudi še ni, ali 
bodo plače kljub skrajšanju delov­
nega časa ostale enake ali ne. De­
lavci se ravno v času občutnih po­
dražitev na vseh ravneh ne bodo 
mogii odreči delu plače. Na drugi 
strani pa nekatera podjetja v kritič­
nem položaju gotovo ne bi prežive­
la povišanja personalnih stroškov. 
Tukaj bodo morali najti ustrezne 
prehodne in spremljujoče rešitve, 
kar gotovo ne bo lahko.

O enem seveda po mojem ni dvo­
ma: brez skrajšanja detovnega ča­
sa gotovo ne bo šlo, ostaja le vpra­
šanje načina. Tudi naraščanje brez­
poselnosti je namreč skrajšanje de­
lovnega časa — za prizadete na nič 
ur. — Da pa se s tem ni šaliti, nas 
uči ravno avstrijska zgodovina.

dr. Kristijan Schellander

Vo/;g;rg Hgprc; Jo BrccEtg oJ Sgr- 
trg ngzg; Jo Dgntejg.

z1vjfr:;j&;t:J%:, ^'jf^JFovgE/jcM
ng to J;'j^gj:;o, ;c zggng/ w'A: ;'n 
o pr:rcJ:tv: Mg HM:'wrz:. Pojc^MO :z- 
^gzgE jo jc goM;:' Mc jgwo prot:

rež:jcr;g zlcEtcrM^gJC^M, tcwocč prot: 
^g/tgrMtM: JefgvceM? jpfoE, /:Jt: „D:f 
Prejje" ;c fctMK pojvetJg cc/o 
gwJM:A:J, „D:e pgrcEe" (^gtcrc g(gv- 
M: grcJM:'^ Pc:cEtc/Fggcr je rgJ :zJg;g 
zg ^gto/;j^egg /:Ferg/cg) :M io „Sg(z- 
Fgrger MgcEncEteM". ZngcJMo ;e, Jg 
je v ^oweMtgr;:E M:Eče M: &gv:7 J ^J- 
MtoMt jgMMMt, MMrt^eč ;:tM ;e ZgJojtO- 
vg/g ,&j:tet:" grgj^e rgzjojj-e ;M jo 
tg&o; zgče/: tgrMgt: MgJ gctoMOM::';o 
KM:verze, E: Jg ;o z/org^J;g;o „Je- 
jtrg^t:'fM: e/eM:eMt:'". F tew jo pgč /e 
Jo&gzg/r, Jg ;e vjg^g oJoFr/tev ceM- 
zgre pr; teE ^rog;E zgo/; zgčete^ zg 
gonjo prot; JeM!o&rgt;ČM;rM prgy;cgrM 
jp/o/:; MgJprotMo pg v te/? cgjoptj;/? M; 
Mg;t; A-r:t;'cM;7? FejeJ zgrgJ; rgzj;'r;g- 
M;g Mpr. „DegtJc/?e 7Vgt;oMg/ze;'tgMg" 
v zlvjtr;;;, čeprgt? ;e p;jgr:;e tegg /;jtg

Nedavni razgovor predstavnikov 
obeh osrednjih organizacij koroških 
Slovencev z ministrom za šolstvo Žit­
kom (o katerem poročamo na poseb­
nem mestu — op. ured.) je podobno 
kot poprejšnja razgovora na dežetnem 
šolskem svetu in pri deželnem glavar­
ju Wagnerju izzval v tukajšnjem tisku 
različne reakcije. Večina časopisov 
poroča o teh srečanjih še kolikortoli- 
ko stvarno, vendar se posamezni ko­
mentatorji ne morejo izogniti izpa­
dom proti Slovencem in njihovemu 
vodstvu, ki jim očitajo, da zaostruje­
jo ozračje v deželi. Za posebno duho­
vite se pri tem očitno imajo tisti, ki 
enostavno zmečejo v isti koš kar vse 
— od Slovencev preko Haiderja tja 
do Heimatdiensta, v resnici pa s tem 
le sebi izstavljajo najslabše spričevalo, 
saj s tem demonstrirajo popolno igno­
ranco in brezprimerno nadutost.

Posebno „cvetko" si je v tej zvezi 
spet enkrat privoščil FPd-jevski Hai­
der, ki je Zilku očital, da se je hudo 
pregrešil zoper tristrankarski spora­
zum, ko se je s slovenskimi predstav­
niki zmenil za nekaj pogovorov o 
konkretnih nerešenih vprašanjih. In to

T? oč;fMe?M MgJprotjg z Jo/očJ; gt?Jtr;j- 
jEe Jržgf MC pogoJFc.

/Ifjtrijg, t? ibgter; je je v zgjM;e?M 
Jejet/etjg rgzvJo gpgnje Mg /;'/?erg/;'zg- 
c;;o ^g/fgrMegg ž;'v/;eM;g, Me MgzgJMje 
fgj; zgrgJ; gjfgvMegg zgFoMg o JfO- 
Z?oJ; gmetMOJt;, zgčeMjg Jpet zgZ?g;gf; 
Mg jfgre tire, zg ^gtere je ve/jg/o ;M 
očifMO poMot?MO ve/jg, Jg JoJM;^ oJ/o- 
čg o te?M, ^gj je g?MefMOJt ;M Egj M;'. To 
je ve/jg/o že jfoječgjMo zg ^c/?M;tz/er- 
jg, zg X/;wtg, zg Fc/?;e/ejg ;M zg ?MMO- 
ge Jrgge. VjJjgje je torej vprgJgMje, 
Mo we Z?o JgMej ;M jgtr; pojtg/ žrtev 
Move ceMZgre^

y4c/?terM/?MJc/?, je M MgpoveJgM 
zg J;j^gj;jj^; večer Mg JgMgjj^; MM;- 
verz;, je jg?MO poj/g/ p;j?MO. V Mje?M 
?MeJ Jrgg;'?M prgv;'.- „ /IvJtrijg je zg?Me 
pojtg/g tgjg Jržgvg, že /?o/j tgjg Eot 
Ve/;M /?r;tgM;jg g/; ZD/1. 3epreJ 
^rgt^;?M je?M ?M;j/J, Jg je /?o?M, če ?M; 
FoJo MvgrjM t/g TrgMZg Jose/g 
Ftrggjlg pojtg/g prevročg, MtMg^M;/ v 
zlvjtrijo. To zJgj zgMie Me pr;Je več 
vpojtev..."

?V;cMj/epe/?ejeJezgJržgvo, ib; 
je ;?Mg zg M/tgrMO ;M b; o JeF: trJ;, 
Jg je eMg Mgjvečj;/? izvoznikov k;J- 
tgre. Novo/etni koncert Jgngjjkik /ii- 
kgrtnonikov je jgrno eng p/gt koigjne, 
oJiočJng pg je prgv tgko tgJi njeng 
Jrngg Jtrgn.

Ira-tet.

mora očitati prav Haider, ki je s svo­
jo zahtevo po spremembi manjšinske­
ga šovlstva dejansko zaplesal iz vrste 
strankarske troedinosti. To sta mu 
Wagner in Knafl tudi dovolj jasno 
zabrusila v obraz, ko sta ga poučila, 
da bo odgovarjal za morebitno po­
novno zastrupitev narodnostnega 
vprašanja na Koroškem.

Seveda pa je vprašanje, kako daleč 
je sedanje razburjenje pri obeh veli­
kih strankah mišljeno resno in kje se 
tudi v teh krogih začenja volilni opor­
tunizem. Knafl je vsekakor že pove­
dal, da se iz stvarnega oz. vsebinske­
ga vidika bolj ali manj strinja z FPO 
v mnenju, da je manjšinsko šolstvo 
treba reformirati v smislu .pravice 
staršev"; svobodnjakom samo zameri, 
da so se za akcijo proti manjšinskemu 
šolstvu odločili brez vednosti in so­
delovanja obeh drugih strank. Torej 
je iz vrst koroške trojice le še SPO, 
ki — vsaj doslej še — vztraja pri sta­
lišču, da ločitev šol ne pride v poštev; 
kako dolgo bo ostala temu stališču 
zvesta tudi tedaj, če bi KHD prodrl 
s svojo zahtevo po ljudskem referen­
dumu, pa bo pokazal šele nadaljnji 
razvoj.

Sicer pa se ob gonji proti Sloven­
cem kažejo tudi še druge značilnosti 
političnega ozračja na Koroškem. 
Med argumenti, ki so se jih posluže­
vali, da bi v javnosti diskreditirali 
slovenske organizacije in njihov pro­
test zaradi nedemokratičnega načina 
imenovanja novega nadzornika za 
manjšinsko šolstvo, so bile tudi trdi­
tve o 1300 podpisih, ki da so jih svo- 
ječasno zbrali v Bleibergu proti Wie- 
geletu (ko je šlo za njegovo imenova­
nje za ravnatelja tamkajšnje glavne 
šole) — ker so ga baje odklanjali kot 
Slovenca. Izkazalo pa se je, da pri 
takratni akciji sploh ni šlo za ali proti 
Slovencu, marveč enostavno za doma­
čina, ki se je prebivalstvu priljubil kot 
dober učitelj; tega so hoteli za ravna­
telja in zato so zbrali podpise proti 
.tujcu" Wiegeletu, ki je prihajal iz 
druge občine.

Toda odločujoča stranka je že ta­
krat mimo neposredno prizadetih vsi­
lila svojega kandidata, kakor je to na­
pravila tudi sedaj v primeru nadzor­
nika za manjšinsko šolstvo. Da pa bi 
zanimanje javnosti odvrnila od tega 
svojega ravnanja, je bilo treba upri­
zoriti lažno igro s 1300 podpisi.

Kako že pravi star ljudski prego­
vor: Laž ima kratke noge. Resničnost 
tega pregovora se prej ali slej izkaže 
tudi v koroškem političnem življenju 
— pa naj so nekateri še tako prepri­
čani, da so nezmotljivi.

ZSO uspela s pritožbo
zoper diskriminacijsko ukrepanje koroških oblasti

Kakor smo svojeeasno poročal!, je celovšk! finančni urad zahteval od 
ZSO, da mu mora predložiti nemški prevod pogodbe, s katero je leta prej 
najela svoje pisarniške prostore. Ker ZSO tej nerazumljivi zahtevi, ki 
predstavlja kričeč primer diskriminiranja Slovencev in njihovega jezika, 
ni takoj ugodila, ji je finančni urad predpisal .prisilno kazen" v višini 10t)0 
šilingov in hkrati zagrozil z nadaljnjo kaznijo v znesku 2000 šilingov, če 
ZSO do določenega dne ne bi ugodila zahtevi.

Proti takemu ravnanju finančnega urada je ZSO razumljivo vložila 
priziv na pristojno ministrstvo ter opozorila, da vidi v tem očitno kršenje 
določila člena 7 državne pogodbe, ki med drugim zagotavlja tudi ena­
kopravnost slovenščine kot uradnega jezika pred sodnimi in upravnimi 
oblastmi. Na ta priziv je sedaj odgovoril finančni minister Herbert Sal- 
cher. Njegovo pisanje je sicer naravnost klasičen primer uradnega forma­
lizma in birokratičnega obravnavanja, toda eno izhaja iz njega povsem 
jasno: ravnanje celovškega finančnega urada ni bilo v skladu s predpisi 
in je dobila finančna direkcija za Koroško navodilo, da mora ugoditi pri­
zivu ZSO.

Na tem primeru torej spet vidimo, kako ozke in restiktivne so koro­
ške oblasti pri tolmačenju predpisov, kadar gre za uveljavljanje enako­
pravnosti Slovencev in njihovega jezika. Pri tem se navadno sklicujejo na 
zakon o narodnih skupinah in njegove izvedbene odredbe, s tem pa samo 
potrjujejo pravilnost in upravičenost odklonilnega stališča Slovencev do 
te zakonodaje, ki jo dosledno odklanjamo, ker v njej ne vidimo izpolnitve 
člena 7 državne pogodbe. Po drugi strani pa tudi ta primer kaže, da je 
prej ali slej le mogoče priti do pravice — le če smo dovolj odločni in 
dosledni.

Cenzura v Avstriji
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Prežihovi „Samorastniki„
Ob slovenskem 
kulturnem prazniku
vabimo na
prestavo v počastitev 200-ietnice rojstva

Urbana Jarnika
ki bo v sredo 8. februarja 1984 ob 19. uri v javnem studiu Koro­

škega radia (SponheimerstraBe 13, vhod s parkirišča).
Sodeiujejo:

# dr. Erik Prunč, siavnostni govornik 
G bivši akademski pevski zbor Tone Tomšič „Lipa zeieneia je" 

pod vodstvom prof. Marka Muniha 
# recitatorska skupina SPZ

Z udeiežbo bomo izpričati našo povezanost z narodno ceioto in 
s siovensko kuituro.

Siovenska prosvetna zveza

Tischierjeva nagrada 
Mitki Hartmanovi

Slovenska ameriška založba v 
New Orleansu je izdala priročno 
dvojezično izdajo ..Samorastnikov" 
Prežihovega Voranca. Angleški pre­
vod je zgledno opravila dr. Irma 
Ožbaltova iz kanadskega Montrea­
la, ki je knjižici pridala tudi literar- 
no-zgodovinsko besedo o avtorju, 
o njegovi ožji in širši domovini, 
Koroški in Jugoslaviji, nazadnje pa 
še pojasnila to klasično povest o tr­
mastem rodu Hudabivške Mete z 
analizo njene večplastne vsebine. 
V biografskem delu je podčrtala 
Vorančevo dosmrtno zvestobo Mo­
horjevi družbi, iz katere so priha­
jale v vas njegove mladosti edine 
slovenske knjige, ki jih je dobival v 
roke.

Mehko vezani knjižici s paralelno 
objavljenim izvirnim in prevodnim

Katalonci 
imajo svojo TV
Kataionci — narodna skupnost v 

Španiji — imajo svojo teievizijo. 
Ustanovitev lete je biia predvidena 
v statutu avtonomije te španske de­
žele. Vendar je zaradi monopoia 
španske državne teievizije do usta­
novitve samostojne kataionske teie­
vizije pretekio mnogo časa, ker je 
zaradi tega potekaia huda in doigo- 
trajna poiemika. Toda Kataionci so 
vztrajati pri svojih pravicah in do- 
segti svoj citj.

Katatonska teievizija zdaj teden­
sko oddaja 15 ur programa, v krat­
kem pa bo tedensko imeta že 70 ur 
svojega oddajnega programa. Ra- 
zumtjivo je, da bo kataionska po­
staja večino sporeda oddajata v ka- 
tatonščini, nekaj programov pa bo 
tudi v španščini.

Za katatonsko skupnost je iastni 
TV oddajnik brez dvoma vetika pri­
dobitev. To je v današnjem času, 
ko je teievizija postata najvptivnejši 
masovni medij za manjšinski narod 
vetikega pomena, ker tako tažje 
razvija in javnosti posreduje svojo 
kutturo, ziasti pa to manjšini daje 
enake pogoje kot večini v dežeii.

Koroški Stovenci o tem iahko sa­
mo sanjamo. Kaj takega niti ne 
zahtevamo, vsekakor pa bi odgo­
vorni pri avstrijski teieviziji tahko 
uvedii mesečno oddajo za narodne 
manjšine znotraj Avstrije.

tekstom je napisal posebno posve­
tilo akademik John Cooke z Uni­
verze New Orleans. Tam ugotavlja, 
da bo ..zaradi relativnega omalo­
važevanja slovenske književnosti v 
Ameriki dvojezična objava Voran- 
čevih „The Seif-Sown" nadvse do­
brodošla vsem, ki se zanimajo za 
svetovno književnost, kot tudi štu­
dentom slovanskih literatur." Iz 
ameriške proze dvajsetih in tridese­
tih let omenja Vorančevim podobne 
pripovedne elemente iz del Johna 
Dos Passosa in Nela Larsena, ven­
dar s to razliko, da po njegovem 
nihče v Ameriki „ni zlil intimno por­
tretiranega vaškega življenja in 
družbenega protesta v tako pre­
prost slog", kot je to znal storiti 
prav naš veliki pisatelj.

Ta dvojezična knjiga bo na roko 
tudi mlajšim rodovom slovenskih 
priseljencev, ki se hočejo v angle­
škem svetu spoprijeti z materin­
ščino svojih prednikov. V ta namen 
je na angleških straneh pod črto 
jasno razložena ta ali ona sloven­
ska posebnost, kot npr. izpeljanke 
imena Hudabivnik (vprevodu so slo­
venska imena ostala povsod nedo­
taknjena!), dimnica, svobodni kme­
tič, kmečka kuga i. p.

Pričakovati je seveda, da bodo 
tukajšnjega bralca te „skurne" 
zgodbe o ponosnih koroških samo­
rastnikih pritegnili pisateljevi moj­
strski opisi prelestnega slovenske­
ga sveta, obenem pa zrevoltirale

v angleščini
prav tako žive, a nadvse žalostne 
podobe barbarske krutosti, ki se v 
tej prozi iz navidezno „krščanske- 
ga" okolja kot udarci biča znašajo 
nad dobrimi krščanskimi dušami, 
katerih edini „greh" je ta, da ni­
majo ne posesti in ne denarja. Sa­
mo spomnimo se, kaj vpije Metin 
sovražnik, karniški gospodar: „Če 
hočeš kraljevati, moraš iti brezob­
zirno svojo pot!"

Slovensko založbo Prometej vodi 
v zvezni državi Luzijani ugledni slo­
venski akademik prof. dr. Toussaint 
Hočevar, ki je eden ustanovnih čla­
nov oz. odbornikov ameriškega 
Društva za slovenske študije (So- 
ciety for Slovene Studies) in avtor 
številnih publikacij v angleščini, 
francoščini, nemščini in slovenšči­
ni. Od njega lahko pričakujemo še 
več takih posrečenih popularizacij 
znanih slovenskih literarnih del. 
Slavistka in germanistka Irma Ož­
baltova pa mi piše, da je priprav­
ljena prevesti za angleški svet še 
več lepih strani iz slovenske knji­
ževnosti! Oba zaslužita našo javno 
pohvalo in častno omembo v matič­
nem tisku. Nastopil je čas, ko bi 
kulturna Slovenija lahko začela po­
deljevati kulturne nagrade tudi za­
služnim Slovencem-kulturnikom v 
prekomorskih deželah. Lepo zve­
neče besede o skupnem sloven­
skem kulturnem prostoru veljajo 
menda prav tako tudi zanje!

!van Dolenc [Kanada)

Affolnjo — peto — TLcNerjffo 
ndgrdJo je K?lčd?:^^d zvezd
poJf/;7d go^pe pro/. A/;7^; Nd?r??:d?;, 
7zeM?worM: Ld/?M??:; Jf/df^Z poJ- 
roč;;< ZzoL?džet?d?:;d LorolLZ/? sfoven- 
^;7? Jc/Jcf frr pnzrMH;' pcs?:Zc; pZ-

PoJe/ftvend s/rwM?wr je JZ/d prc- 
fe^/Z po?:fJf/;e^ v $(oM!%ove?7! Jo??:M 
v Ce/ovcK. O/? tej p?Z/ož?:osrZ je preJ- 
$eJ?:Z^ /(/CZ J?-. Zerzer po-
zJrdfZ/ UevZ/nf Kg/ec/ne goste, ??:cJ 
Hj;??:! jMgos/ovdMS^egg generg/Megg 
^onzK/d v Ce/ovCK A/cr^d KržZlrJ^d, 
ce/ov%egd 2Kpd?:d Leopold G^ggen- 
Jcrgfrjd, 'preJ$;dvr:ZZ:e cerkve ter s/o- 
veMS^rT? po/;:;f?;;7? fr! or-
gdnfzdcfj. Poseben pozJrdv je preJ-

;cJ?:;T fzre^ef č/d?:o??: PfscMerjeue 
JrKŽZ??f fn $oroJ??Z^o!?;.

/dn^o Zerzer je v svoje??: govore 
orfsd/ Zds/ege Jr. 77sc/?/erjd ?!d so/- 
sGw, A-d/tMr?:er?i po/Zf;č?:e??: poJ- 
ročje s/ovens^e ?!droJ?:e s^epr:os!f ?!d 
Korošce??:. PoJpreJscJ?!;/? KKZ Lov­
ro Kdss/ pd je v ete??:e/j:tv: poJeLtve 
?!dgrdJe A/Z/^Z Hdrt??:d?:ov; ?:d^dZd/ 
stevJrre Zds/ege vdgrdje?:Le ?:d poJ- 
ročje ;zo(??dževd?:jd JeL/et ?!d poJ- 
ročje /fterdtere.

PoJe/:'tve?!o svečd?:ost je s svoj;??: 
d^rd??;??; petje??: popestr;/ JcL/ZILZ
z/?or Zz Se/. V z?:d^ ZdLvd/e pd je ?:d- 
grdjeriLd preLrd/d pese??:, L; jo je po- 
svet;7d poLoj?:e??:d Jr. P;sc/?/erje.

A/Z/^Z P/drt7?:d?: ^ poJe/;tv; Ž/scL/er- 
jeve ??dgrdJe ;s^re?:o česf;'td??:o/

Vorančevi dnevi '84
Kulturna skupnost in Zveza kulturnih organizacij na Ravnah na Ko­

roškem bosta tudi letos skupno z drugimi kulturnimi organizacijami oz. 
društvi izvedli Voranceve dneve. Kot znano, je to obsežna kulturna mani­
festacija, ki se bo pričela že ta teden in trajala do konca aprila.

V okviru Vorančevih dnevov poteka tudi velika pevska prireditev 
„Od Pliberka do Traberka", ko se na obeh straneh meje srečajo številni 
pevski zbori. Tako je v to kulturno manifestacijo vključena tudi zamejska 
Koroška, saj pri organizaciji pevskega srečanja sodelujeta obe naši cen­
tralni kulturni organizaciji koroških Slovencev.

Vorančevi dnevi, ki so letos že 17. po vrsti, vsebujejo tudi številne 
druge prireditve, katerih bo skupno več kot sto. Poleg pevskih koncertov 
bodo na sporedu tudi gledališke, plesne, in filmske predstave ter literarni 
nastopi. Nekatere prireditve bodo namenjene tudi 40-letnici prihoda Štiri­
najste divizije na Štajersko in Kofoško ter spominu partizanskega pesnika 
Karla Destovnika-Kajuha.

Organizatorji Vorančevih dnevov spet pričakujejo, da bo v to kul­
turno manifestacijo vključenih več tisoč ljudi, ki bodo sodelovali aktivno 
ali pa kot obiskovalci. Organizatorji pa se zavedajo, da je izvedba tako 
široko zasnovane prireditve možna le ob podpori številnih ljubiteljev kul­
ture, ki s svojim idealizmom doprinašajo k tako množičnemu sodelovanju 
na Vorančevih dnevih.
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Medtem ko pri Lipušu srečamo 
razmislek o „h!apčevanju vaščanov 
tesnini", poseže pri Prežihu med 
pogajanje obeh pijancev krčmarica 
z odločno prepovedjo, češ za boga 
pa ne bosta barantala.

Motiv ni najbližnji, a vendarle 
izpričuje dokaj različno obravnava­
nje, opis odnosov do simbolnega 
verskega predmeta.

Prav tako različen je pri obeh 
pisateljih opis misijona. V poglavju 
izsvetlitev ima Lipuš precej druge 
razsežnosti, saj pravi, da je pridigar 
take razdiral, da bi pol vasi na ve- 
šala spravil. Omenja tudi samomore 
'n simbolno vrv.

Prežih opisuje to versko priredi­
tev v osmem poglavju Jamnice in 
je ta oblika verskega duhovnega 
vplivanja neposredno povezana z 
duševnim odzivom pri vaščanki.

Preobloženi s samomori so vsi 
trije VVinklerjevi romani in vrv se 
razraste in prepleta kot grozljivi 
omen kot čisto posebna medplast 
v pripovedi, kjer ima prvi roman še 
uvodno časniško novico o samo­
moru obeh mladostnih prijateljih 
(Menschenkind).

Tudi zadnji poglavji Srečni dan na 
vasi in idiia s kmetov dopolnjujeta 
razgled o verski naravnanosti vasi, 
najprej s sprejemanjem novega du- 
Sebrižnika, zatem z opisom veliko­
nočnega običaja in pol tragičnega

konca nosenice, ki pod težo jedi 
namenjenih za blagoslov omahne in 
za posledicami tega rodi mrtvo 
dete.
Nekje v ospredju pripovedi se znaj­

de pisatelj s svojim poglavjem Po­
govor. Pravzaprav je to samogovor 
o morebitnih in namišljenih prisluš­
kovalcih, ki pisatelja pač ogrožajo,

z dodatnim slovarčkom. Stavki te­
čejo gibko in zaznati moremo tudi 
v nekem pomenu ritem v pripovedi. 
Dosti je tudi bolj ali manj znanih 
pregovorov od že znanih, klišej­
skih: rana ura, zlata ura, po vrsti 
kakor so hiše v Trsti do manj upo­
rabljanih: denar je treba skriti, rit 
pa dol pokriti. Za svojo domačo ra­

mo strokovni slovarček, nam ta ob­
razloži, da domačijski pisatelji iz­
hajajo iz vere v pramoč, v prašile 
ljudskega rodu, silo rodovin skup­
nosti in krajine same (regije). Vse 
to je po njihovem nazoru gonilna 
sila človekovega ravnanja. Odtod 
tudi pride do čustvenega opisova­
nja krajine, zanesenosti s pridru­

ROK AR H pripoved o odstranjujočih in odmirajočih vaseh
prav po kafkajansko se mi zdi, 
predvsem spoznanje o „znancu, ki 
ga srečaš na cesti, prijateija, sose­
da in te gieda v kijučavnično iuknjo 
v čeiu in toiiko da ne vtakneš svo­
jega hišnega kijuča in ne vstopiš 
(62).

Nekaj o siogu. Pripoved je sama 
v sebi skladna tudi kar zadeva pi­
sateljev slog. Ta temelji celo na 
ustroju stavka samega, pa tudi na 
besedju, izrazju vzhodnega koro­
škega narečja. Srečamo pa tudi ob 
ljudskih tudi udomačene izposo­
jenke iz jezikovne soseščine, nem­
ščine: je bilo treba iti v legen: spo­
soditi si; za rušte sekali: oder ali 
Gerust; trugvo: krsto; skozi njivo 
turke: koruze; vase pocediti najo: 
nati, nam, ima že Tleteršnik; dalje: 
paštuba, cimpri, gmajten, žavbe in 
drugo. Kazalo bi nekaj izmed njih 
pojasniti, ali s skromnim slo­
varčkom sproti na straneh ali pa

bo bi krstit to kot prenovljeni eks­
presionizem, saj je učinek pač tak, 
ko vasi s svojimi bregovi vise vča­
sih bolj navzgor kakor pa navzdol.

Meni, ki sem prehodil te bregove 
v tistih davnih dneh, se pehat, pre­
ganja! mimo Lobnika, Lepene pa 
še naprej do Peršmana na Luže, 
pa v Koprivno in mi že nekaj besed 
ati pa sama posebna oblika stavka 
prinaša pomnenja in posebno spo­
ročilo.

Pogled na obravnavo kmečke in 
krajinarske snovi. Nedavno sem ne­
kje prebral, kako je mlad kritik na­
štel celo plejado (književno skupino 
enako mislečih) naših pisateljev od 
Jurčiča naprej, mimo Kersnika do 
vključno Prežiha in Kosmača, in jih 
vse uvrstil med tako imenovane do­
mačijske pisatelje. Očitno ni docela 
premislil, kaj takšna opredelitev po­
meni, namreč domačijska književ­
nost. Heimatdichtung. če si ogleda­

ženimi narodnopisnimi (folkloristič­
nimi) sestavinami, na primer s če- 
ščenjem narave. Kar je dobro, te­
melji na praiizvirih in je povezano z 
zemljo. Slabo prihaja od zunaj iz 
mesta, iz urbanega okolja in pri­
naša na vas in deželo tudi pokvar­
jenost s seboj. Iz takšne miselno­
sti in tako razmejene ustvarjalnosti 
je vodila pot k tako imenovanemu 
pesništvu krvi in rodnih tal (Blut- 
und Bodendichtung). In domačij­
stvo se tako izpričuje hkrati po­
daljšuje kot spodnji sloj neljubega 
razvoja in ena bistvenih značilnosti 
provincializma, regionalizma, kakor 
pojasnjuje E. Loewy v razpravi Knji­
ževnost pod kljukastim križem 
(Literatur unterm Hakenkreuz, 1969). 
Gre torej za precej daljnosežno 
opredelitev, ki je komaj kaj upo­
rabna za glavnino naše pisateljske 
izpovedi, pač zaradi vrste zgodo­
vinskih in socialnih določnic pri na­

šem razvoju. Zaradi takega osnov­
no različnega položaja je prevze­
mala slovenskega pisatelja precej 
različna naravnanost od tiste, ki ga 
je zadovoljevala z domačijstvom 
(seveda s tem ne trdimo, da po­
dobnih in sorodnih usmerjenosti pri 
nas ni bilo). Kar zadeva Prežiha še 
posebej, je splošno znano, kako je 
skušal nasprotno velikemu regio­
nalistu, Norvežanu Knutu Hamsunu 
in njegovemu romanu ..Blagoslov 
zemlje", hvalnici neke vrste naravi 
in kmetstvu — napisati delo o „pro- 
kletstvu zemlje" in kot takšno delo 
izzveni, se bere še dandanes nje­
gova novela - roman Boj na poži­
ralniku.

Kakor pa kažejo novejše pripo­
vedi v avstrijskem prostoru in tudi 
dela, ki sem jih pravkar prebral, so 
avtorji daleč od domačijstva in to­
vrstne miselnosti, očitno jih zani­
ma novejše dogajanje spreminjajo­
če se vasi in njenega človeka.

Muttersprache: Materinščina
Že naslov sam je pritegnil mojo 

pozornost. A pokazalo se je, da gre 
za splošno prispodobo, za pisate­
ljev jezik v čisto določenem pome­
nu, za jezik kmetove izpovedi, ma­
terinščino kmečkega zgornjekoro- 
škega otroka, mladeniča. Hkrati se 
počuti najprej kot nem človek, a se 
izpoveduje z željo po nezatrti člo­
večnosti, seveda tudi osebni.

(WdJd/;f&d?:jf v prZZ?oJ?;p IrcvZ/^Z)
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Mladinci celjske občine 
spet na smučiščih Pece

Kakor že več tet tako so tudi tetos prišti za teden dni mtadinci iz 
desetih cetjskih šot k nam, da si v tepem zimskem času — ko imajo 
zimske počitnice — pridobijo novih izkušenj s svojimi „diicami" na 
smučiščih Pece.

Že več let gojita Slovensko prosvet-

tudi trajne. Da bo res tako, pričajo 
vsako leto tudi dopisnice, ki jih po­
šiljajo mladinci iz raznih krajev ali 
domov na domačije pri katerih so 
preživeli čas oddiha in smučanja.

Radi tega smo tudi letos mladinomorje in celjski pridejo na smučanje 
no društvo „Edinost" iz Pliberka in na Peco — je rodil res nepričakovan iz Celja težko pričakovali. Zbrali smo 
Socialistična zveza delovnega ljudstva odziv in priljubljenost. Če je bil pr- se pred Posojilnico, da se pozdravimo 
iz Celja prijateljske stike. In prav iz votni poskus izmenjave mladine v pr- in seznanimo in potem z novimi gosti 
tega dobrega in vzglednega sodelova- vi fazi še negotov in brez izkušenj, oziroma novimi prijatelji preživimo 
nja so nastale stalne vezi, ne le med danes lahko rečemo, da je bila ta ide- na domovih teden dni medsebojnega 
omenjenima organizacijama, temveč ja izredno dobra, ter da si danes spoznanja in utrjevanja bratskih vezi. 
tudi med otroci in seveda tudi med sploh ne moremo več predstavljati, da Prepričani smo, da bodo mladi iz Ce- 
starši, pri katerih stanujejo mladinci celjske mladine ne bi bilo pri nas na lja doprinesli svoj delež tudi k temu, 
te izmenjave otrok. Prvi pogovori naših domovih. Celo leto se že veseli- po Prešernu — „. .. ne vrag, le sosed 
med pliberškim društvom in celjskimi mo, kdaj se bomo lahko Celjanom bo mejak!" Naše goste iz Celja sta 
tovariši niso ostali le na papirju kot oddolžili za vso skrb in pomoč, ki jo pozdravila v imenu Slovenskega pro- 
prazna slama, temveč so postali res nudijo našim otrokom ob njihovem svetnega društva „Edinost" v Pliber- 
živa vez med matičnim narodom in bivanju na sinjem Jadranu, ki je za ku predsednik tovariš Jožko Hudi in

marsikaterega veliko, za nekatere pa tovariš Mirko Kert v imenu podžupa- 
sploh prvo pravo doživetje. Zato ni na mestne občine Pliberk tovariša

slovensko narodno skupnostjo v za­
mejstvu.

Dogovor med SPD „Edinost" čudno, da se vsako leto priglasi več Mirka Kumra. Z mladimi iz Celja pa
Pliberku in SZDL v Celju, da vsako naših družin, ki so voljne dati mla- je prišel tudi „star" znanec Zmago 
leto izmenjata otroke — naši grejo na dini za ta zimski čas oddiha vso Tanjšek, ki je že lansko leto učil

oskrbo.

Sele-Zgornji Kot
smučati na Peci in tovariš Igor Krstič,

Z izmenjavo mladega rodu pa ni- ki bo imel mlade na skrbi. Iz vsega 
so potrjene prisrčne vezi samo med srca želimo, da bi se vsi mladi in
Pliberkom in Celjem, temveč seveda učitelja iz celjske občine dobro poču­

tili pri nas v okolici Pliberka in na 
smučiščih naše gore kralja Matjaža —

Minulo soboto je naše prosvetno ^di ^ k;',, stopnjujejo iz
društvo „Herman Velik vabilo na leta v leto. Smisel izmenjav je pred- 
zdravniško predavanje v šolo v vsem tudi v ' < - - - -
Zgornjem Kotu. Predaval je nam 
koroškim Slovencem dobro znani ne skupnosti v Avstriji. Teden dni bo- ves teden in upamo, da bo nudil vsa- 
zdravnik iz Kranja dr. Tomo Hriber- d° ^ naši dragi gostje iz Celja živeli '

vsem tudt v tem, da se mladi iz Celja Pece. Program, katerega je pripravil 
seznanijo s problematiko naše narod- predsednik društva Hudi, je pester za

nik. Kljub slabemu vremenu, saj je "ami, jr Seznanili jih bomo
močno snežilo, se je nabralo mno­
go ljudi, ki so z velikim zanima­
njem sledili izvajanjem zdravnika, 
ki ni samo govoril, temveč tudi 
praktično diagnosticiral razne bo-

z vsemi našimi problemi in prepričani 
smo, da bodo postale te mlade vezi

kemu nekaj.
Še enkrat dobrodošli mladi iz celj­

ske občine.
Zbf;

Karntner Sparkasse z zaupanjem v bodočnost
i<3zni Dr Hrihomiv i. Najstarejši koroški denarni in- In ko smo že pri bančnih stvareh
privrženec akupunkture in sorodnih Sparkasse v Celovcu je upravičeno vprašanje, kakšna je
zdravnišk^teS N eg^ zdrfvn "1°^ "° ^ ^ slab-
ško predavanje je bilo res pravi konferenco, kjer njen,
užitek, saj je s svojim izvajanjem predstavniki poročajo o bančnem
hjko d w 7' delovanju preteklega leta in splohtako potegnil ljudi, da so imeli usta ^
in ušesa odprta. Vsi smo se čudili, 
kako moreš na podplatih ugotoviti 
razne bolezni. Presenetilo nas je 
tudi tisto o žarčenju. Ponekod so

o svoji dejavnosti.
Tako smo mogli zvedeti, da so 

bili z lanskoletnim rezultatom za-

ša, to je predvsem zaradi tega, ker 
je več rizika (brezposelnost).

Kljub vedno večji konkurenci pa 
zaupanje prebivalstva v ta koroški 
bančni institut, ki trenutno upravlja 
v svojih 32 podružnicah blizu 300

v hišah kritična mesta, ki povzroča- 10 odstotkov na 8,9 milijarde šilin- 
jo razne neprijetnosti (slabo spa- 9°v, hranilne vloge pa za 4,8 od-

dovoljni. Bilančna vsota je zrasla za tisoč imetnikov računa še nadalje
raste.

nje, živčnost...), če jih znaš ugo­
toviti, se umakneš s tistega mesta 
in stanje se avtomatično zboljša.

stotka na 6,1 milijarde šilingov. To 
zvišanje odstotkov pri bilančni vsoti 
in hranilnih vlogah seveda ni do-

Z velikim navdušenjem smo sprem- seglo takšnega porasta kot v prejš- 
Ijali izvajanja dr. Hribernika in že- kar je razumljivo, ker se
lja nas vseh je, da spet kmalu pride je gospodarski položaj le spreme-
med nas s kakšnim podobnim pre­
davanjem.

CELOVEC

REDNi OBČNi ZBOR 
Kluba slovenskih študentov 

v Celovcu
v petek 27. januarja 1984 ob 18. uri 
v Klubu Prežihovega Voranca.
Vsi slovenski študentje v Cetovcu 
prisrčno vabi jeni!

Karntner Sparkasse gradi na zau­
panju prebivalstva, ki ga hoče pri­
dobiti z zboljšanjem servisa, po­
nudbe in Know-how-a. To pa je tu­
di dober omen za leto 1984.

Bela pri Železni Kapli
Samo V letu 1983 je bilo dovolje- Slovenski športni kiub Obir prireja 

nih za 2,2 milijarde posojil, več kot od 12. februarja 1984 do 15. februarja 
dve tretjini je šlo za obrt in javna 1984 pri Sejinu v Beli smučarski te-
____čaj za začetnike (za otroke in odra-sredstva, pičla tretjina pa za pri- Prijave sprejema Jožko Malo-
vatna gospodinjstva. V letu 1983 je veršnik, Železna Kapla 321, tel 255 
Karntner Sparkasse plačala 33 mili­
jonov davkov.

nil.

(Konsum).
Prispevek za udeležence do 14 let

Novem trgu, ki bo Stala okrog 90 Udeležba na tečaju je na lastno od- 
milijonov šilingov. govomost.

PRIREDITVE
Študijski dan na temo: ŠENTPRIMOŽ

.PARTNERSTVO
v nedeljo 29. januarja 1984, od 9. do 
18. ure v farnem domu v Selah. 
Prireditelja: Katoliška mladina in 
KPD ..Planina" v Selah 
v soboto 28. januarja 1984, od 9. do 
18. ure v gositilni Steki (Greiner) — 
Globasnica. Prireditelja: Katoliška 
mladina in SKD v Globasnici. 
Referenta: dr. Metka Klevišar, 
zdravnica iz Ljubljane in dr. Marjan 
Šef, zdravnik in duhovnik iz Ljub­
ljane.

Dramska predstava tržaških rojakov 
Raymond Queneau

„VAJE V SLOGU"
(dramska predstava z glasbeno 

opremo)
#v soboto 28. januarja 1984 ob 19.30 

uri v kulturnem domu Danica v 
Sentprimožu.
Prireditelja: SPD ,.Danica" Šentvid 
vP. in SPD „V. Poljanec" Škocijan 

# v nedeljo 29. januarja 1984 ob 14.30 
uri pri Miklavžu v Bilčovsu. So­
deluje tudi MePZ „Bilka". Prire­
ditelj : SPD „Bilka" v Bilčovsu.

Gostuje gledališka skupina kulturne­
ga društva ,Vesna' iz Križa pri Trstu.

12. PLES . DANICE
v soboto 11. februarja 1984 ob 19.30 
uri v kulturnem domu Danica v 
Sentprimožu.
Igra Planinski sekstet, na programu 
pa je še vrsta presenečenj.

Prisrčno vabljeni!

CELOVEC
PLO IN NJENA VLOGA 

NA BLIŽNJEM VZHODU
v torek 31. januarja 1984 ob 19. uri v 
prostorih Mladinskega doma Sloven­
skega šolskega društva v Celovcu, 
Mikschallee 4.
Predaval bo Iztok Simoniti, dolgo­
letni ambasador na Bližnjem Vzhodu 
in dober poznavalec palestinske pro­
blematike.
Prireditelj: Zveza slovenske mladine

GLOBASNICA

FILMSKI VEČER
v petek 3. februarja 1984 ob 20. uri 
v gostišču Juena v Čepicah. Amater­
ske filme predvaja Janez Eibe iz Glo­
basnice. Prireditelj: SPD ..Edinost" v 
Stebnu

HOMŠKt
PLES

ki bo v soboto, 4. februarja !984 
ob 19.30 uri 

pri Čimžarju v Dvorcu

..PLANiNSK) SEKSTET'

DOBRLA VAS 
Igra

.ČEVLJAR — BARON
(veseloigra v treh dejanjih) 

v nedeljo 29. januarja 1984 ob 14.30 
uri v kulturnem domu v Dobrli vasi. 
Nastopajo igralci SPD „Srce" v Do­
brli vasi. Režija: Franoi Podrečnik

RAVNE PRI ROŽEKU

REDNIOBCN!ZBOR
Kuiturnega društva „Peter Marko­
vič" v Rožeku — v soboto 28. januar­
ja 1984 ob 19.30 uri v gostilni „Kosa" 
na Ravnah. Po občnem zboru bo mag. 
Aleš Schuster predvajal dla-slike o 
potovanju po jugovzhodni Aziji.

Zveza 
koroških 
partizanov 
vabi na
SPOMiNSKO 
SVEČANOST

ob 40-tetnici smrti narodne­
ga heroja Matije Verdnika-To- 
maža in tovarišev 
ki bo v nedeijo 5. teb. 1984 ob 
11. uri na pokopaiišču v Sve­
čah.

Spored:
poiaganje vencev, nastop Koroškega partizanskega pev­
skega zbora, godba na pihaia iz Jesenic, govor in recitacije

PiSMO BRALCA

Aula slovenica 
odgovarja

dvema, ki ju je sram
FeMetZb Zz 5tKdeHtrheg% ?M:;e/;% v 

Z,;Kb/j%M/ se je zalete/ v rzato gg/er/jo 
Je^raarja H?/?3 ob razstav: /ožeta T:t- 
TM^arja.

Ponovno nat nagaja v ^/ovent^ent 
vettn/^% 30. Jecewb?*% 7953 ob za- 
^/jnčenjn razstave /ožeta 3/?aca/a v 
nat/ aa//. Tokrat ga je „oJ r/t/ Jo 
g/ave tranz, Ja /ntanto 5/ovenc/ taM- 
no ga/er/jo", je za^/ta/ v ^nj/go obZ- 
t^ova/cev.

5rečn/ /n ponotn/ tnto, Ja nam je 
ametn/^ /ože T/tnZ^ar zajnta/, Ja je 
Zn/a to Jot/ej njegova naj/ejna raz- 
ttava. Pr/znanje Zn čest/the t'ta Zzre- 
Ha yote/?ej yr/reJ/teZja te a^aJem/^ 
pro/. Rož/Jar /a^ac Zn pro/. Kar/ 
Pečho.

PenetZ^a je čakanje na oJ^nranje 
vrat raztiavnega prottora „Zaret ve- 
ZZ^a preJrznott/", ATOND Zz Faž/n- 
t^e cette v PjaZJjanZ pa ,,groza".

Ka^or vte ga/er/je oJgovarjamo za 
varnott fh^pOTMfcu Zn zato z%p/r<!?7TO 
Zn oJp/ramo za are o/nt^a vrata raz- 
ttavne Jvorane. Xer tmo v b/IZ Pan- 
be, je to te bo/j razam/j/vo Zn potreb­
no. AaZa t/oven/ca n/ma p/ačanZZ? 
at/ažbencev, oJ prottovo/jcev pa ne 
moremo zahtevat/ te toenott/ na mZ- 
nato.

PeJaj tmo v/Je/Z razttavo PenetZ- 
ha + ATON-a ob Koroth/b ba/tar- 
n/b Jneb v AfoborjevZ. Poročeva/ec 
nat/b razg/eJov je v tt. 1 Jne 13. ja- 
naarja po og/eJa te razttave
agotov/Z, Ja je v JragZ JvoranZc/ b/Za 
tobrat „bontraametnottna t/Zbartba 
razttava t tab/mZ ebtponat/, babrtna 
je na pr/mer prevrnjena Zn na tpoJnj/ 
ttran/ pot/Zbana m/za, nebaj tabega 
pač, bar to poče/Z v Pjab/janZ, verjet­
no bo/j programtbo, prej Jetet/etjem 
Zn več babtn/ avantgarJZttZ."

/Vate mnenje je poJobno. Zato tta- 
Jentoma tvetajemo v boJoče rajtt 
več vneme za Zattno attvarjanje, bar 
b/ gotovo bo/j bor/tt/Zo njan/ ratt/ v 
ametnotf. 5/cer j/b bo aprav/čeno Zab- 
bo tram. A DPA 5POVFN/CA

Ce/ovec

ŽELEZNA KAPLA
XIV. SMUČARSKA TEKMA 

VSMUKU
v nedeljo 29. januarja 1984 pri Mož­
ganu v Lepeni. Start ob 12. uri. Tek­
mujejo skupine: šolarji, mladinci,
moški, seniorji, mladinke, ženske. 
Prireditelj: Slovensko prosvetno dru­
štvo „Zarja" v Železni Kapli.

SLOVENJI PLAJBERK 
KONCERT KVINTETA 

BRATOV ZUPAN !Z TRŽlCA
v soboto 28. januarja 1984 ob 20. uri 
v gostilni Seretinig v Podnu. Priredi­
telj : SPD „Vrtača" v Slov. Plajberku

OBIRSKO
H OBIRSKO SANKARSKO 

PRVENSTVO
v nedEljo 29. januarja 1984 ob 10. url 
pri Pistotniku. Prijave od 8.30 ure na­
prej. V vsaki kategoriji mora biti 5 
tekmovalcev (za športne sanke je če­
lada obvezna).
Prireditelj: Alpski klub Obir

SVEČE
PUST Š KOČNO

v soboto 4. februarja 1984 ob 20. uri 
pri Adamu v Svečah. Sodelujejo: 
sveška filharmonija, ženski orkester 
„Madame Kočna", ,,Rock Kočna" in 
..Sketch Kočna".
Prireditelj: Slovensko prosvetno dru­
štvo „Kočna" v Svečah

PLIBERK
Slovenski film 

BITKA NA NERETVI
v soboto 4. februarja 1984 ob 19. uri 
v kletnih prostorih Posojilnice Pli­
berk. Film bo predvajal Vanč Hanin. 
Prireditelj: Slovensko prosvetno dru­
štvo „Edinost" Pliberk

RADIŠE
Predavanje dvornega svetnika 

dr. Pavla Zablatnika
„ŠEGE IN OBIČAJI 

OD ZIME DO VIGREDI"
v ponedeljek 30. januarja 1984 ob 19. 
uri v klubski sobi kulturnega doma 
na Radišah.

OBIRSKO
V soboto 4. februarja 1984 ob 20. uri 
gostuje v Kovačevi dvorani na Obir- 
skem

KVARTET DO
Vrhunski vokalni ansambel predstav­
ljajo člani svetovno znanega Sloven­
skega okteta iz Ljubljane.

Ob 90-li&tnici rojstva 
Prežihovega Voranca

PUNT
Koncert in recitativ KPPZ

W v nedeljo 5. februarja 1984 ob 19.30 
uri v Kulturnem domu v Šentjako- 
buvRožu.
Prireditelj: Slovensko prosvetno 
društvo „Rož"

W v nedeljo 12. februarja 1984 ob 
19.30 uri pri Miklavžu v Bilčovsu 
Prireditelj: Slovensko prosvetno 
društvo „Bilka" v Bilčovsu

Lutkovna predstava lutkovne skupi­
ne „Lutke mladje" KDZ

.ZVEZDICA ZASPANKA"
# Petek 27. januarja 1984 ob 19.30 uri 

v Marij anlšču, Celovec, Rudolfs- 
bahngurtel 2, Prireditelj: SKD v 
Celovcu in Mohorjev dijaški dom 
— Marij anišče

# Sobota 28. januarja ob 19. uri v 
kulturnem domu na Bistrici v R. 
Prireditelj a: SPD „Kočna" v Sve­
čah in SPD „Bilka" v Bilčovsu

# Nedelj a 29. januarja ob 11. uri v 
farni dvorani v Selah. Prireditelji: 
KPD ..Planina" v Selah, SPD „Her- 
man Velik" Sele-Kot, SPD v Bo­
rovljah, otroška skupina v Borov­
ljah, KP v Smarjelti v R., SPD 
„Vrtača" v Slovenjem Plajberku

# Nedelja 29. januarja ob 15. uri v 
farni dvorani v Šentjakobu v R. 
Prireditelji: SPD „Rož" v Šentja­
kobu v R., Farna mladina v Šent­
jakobu, SPD „Jepa-Baško jezero" 
iz Loč, KD „Peter Markovič" v Ro­
žeku

Srečanje z MATEJO (KOLEŽNIK
otroško in mladinsko kantavtorico 

iz Bele krajine
W v petek 27. januarja 1984 ob 8. uri 

v gospodinjski šoli v Šentrupertu 
pri Velikovcu

Wv petek 27. januarja ob 11. uri v 
otroškem vrtcu v Sentprimožu. 
Prireditelj: otroški vrtec v Sent­
primožu

Wv petek 27. januarja ob 15.45 uri v 
strokovni šoli za ženske poklice v 
Šentjakobu v Rožu 

#v soboto 28. januarja ob 14. uri v 
mladinski sobi pod cerkvijo v Sko- 
cijanu. Prireditelj: otroški zobr v 
Škocijanu

$ v soboto 28. januarja ob 16. uri za 
otroke — ob 19.30 uri za miadino 
v farni dvorani v Pliberku. Prire­
ditelji: KM Pliberk, Žvabek, Vo- 
grče, Šmihel, Libuče 

# v nedeljo 29. januarja ob 10. uri v 
farni dvorani v Sentlipšu. Priredi­
telj : Farna mladina v Šentlipšu 

9 v nedeljo 29. januarja ob 14. uri 
pri Šoštarju v Globasnici. Priredi­
telj : SKD v Globasnici 

#v nedeijo 29. januarja ob 16. uri v 
gospodinjski šoli v Šentrupertu pri 
Velikovcu. Prireditelj: PD v Veli­
kovcu
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Doprsni kip dr. Tischterju Obvestilo 
bivšim izseljencem

Iz vrst svojih članov je Zveza slovenskih izseljencev že večkrat 
prejela pritožbe, da so oblasti (navadno preko žandarmerije) zahte­
vale izročitev Izkaznice za žrtve (Opferausweis), ki so jo prejeli kot 
žrtve fašizma. Zanimali smo se na pristojnem mestu na Dunaju in 
prejeli naslednje pojasnilo:

Izkaznica za žrtve (Opferausweis) je enako kot Uradno potrdilo 
(Amtsbescheinigung) osebni dokument, ki ga na podlagi zakona o 
oskrbi žrtev (Opferfiisorgegesetz — OFG) pod določenimi pogoji do­
bijo osebe, ki veljajo za žrtve boja za svobodno demokratično Av­
strijo. V ta krog spadajo osebe, ki so se aktivno borile proti naci- 
fašizmu oziroma bile preganjane zaradi svojega političnega prepri­
čanja ali svoje narodne pripadnosti — torej tudi bivši slovenski iz­
seljenci. Ob smrti imetnika oblast lahko zahteva vrtnitev tega do­
kumenta. Vendar imajo ožji svojci tudi v tem primeru pravico, da 
dokument obdržijo, samo mora biti poprej uradno razveljavljen, 
bodisi z ustreznim pretiskom ali s preluknjanjem.

Ob tej priložnosti opozarjamo, da izseljenci, ki še nimajo Iz­
kaznice za žrtve (Opferausweis), še vedno lahko zaprosijo za izsta­
vitev, in sicer na uradu koroške deželne vlade, oddelek za oskrbo 
žrtev (Opferfiirsoge), kjer bodo dobili tudi potrebne tiskovine in 
ustrezna pojasnila. Sicer pa se v tej zadevi kot v vseh drugih vpra­
šanjih lahko obrnejo tudi na Zvezo slovenskih izseljencev ali na 
Zvezo koroških partizanov v Celovcu, Gasometergasse 10.

Zveza slovenskih izseljencev

11. sankarska tekma SPD „Obir' 
na Obirskem

V okviru majhne slavnosti, katere 
so se udeležili predstavniki koroških 
šolskih oblasti, zastopniki slovenskih 
političnih in kulturnih organizacij

Ravnatetj 
Kukoviča 

pred sodiščem
Kakor smo v našem listu že po­

ročali, tožijo predsedniki treh dežel- 
nozborskih strank Wagner, Knafl in 
Haider podpredsednika ZSO ravna­
telja Franca Kukovico zaradi žalje­
nja časti. V tej zadevi je bil Kukovi­
ča v torek vabljen na okrajno sodi­
šče Železna Kapla, kjer je bil v pred­
hodnem postopku zaslišan kot obto­
ženec. Ko smo se zanimali glede po­
teka zaslišanja, nam je Kukoviča po­
vedal, da je na sodišču izjavil, da bo 
k zadevi sami govoril šele pri obrav­
navi v Celovcu, kjer se bo poslužil 
slovenščine, ki je po členu 7 državne 
Pogodbe priznana kot uradni jezik 
pred Sodiščem in upravnimi oblastmi.

V ostalem pa je izrazil prepričanje, 
da je tožba treh predsednikov koro- 
skth strank proti njemu političen akt, 
onK *^že enotnost FPO, (jVP in 
SPO, kadar gre za zadeve, ki se tiče­
jo koroskth Slovencev. „Mislim kon­
kretno na nezadostno izpolnjevanje 
nas.h pravic, ki izhajajo iz člena 7 
avstrijske državne pogodbe iz leta 
1955, na nepriznavanje mnogih naših 
potreb npr. na šolskem področju, na 
mnogokrat tedenciozno informiranje 
javnosti, kar slovenski narodni skup­
nosti škodi, na odklanjanje in zapo­
stavljanje slovenskega jezika na ne­
katerih uradih in ustanovah, v jav­
nih otroških vrtcih in podobno," je 
dejal Kukoviča ter ob koncu pouda­
ril, da je mnenja, da ta proces lahko 
služi le povečanju pritiska proti Slo­
vencem kot narodnostni skupnosti v 
Avstriji.

na Koroškem ter matične Slovenije, 
so pretekli ponedeljek v avli Zvezne 
gimnazije za Slovence v Celovcu od­
krili doprsni kip pokojnemu prve-

V četrtek, dne 19. 1. 1984 je bil red­
ni občni zbor Kluba slovenskih štu­
dentov v Gradcu. Med častnimi gosti 
-smo pozdravili konzula SFRJ v 
Gradcu, Branka Zupanca, zastopnike 
ZSO dr. Marjana Šturma in ravnate­
lja žiitrajske ljudske šole Franca Ku­
kovico, ki sta prišla direktno z Du­
naja s pogovora z ministrom za pouk 
dr. Zilkom, nadalje še delegata KSŠŠ 
z Dunaja. Sledilo je poročilo predsed­
nika Romana V e rdela, ki je vsebo­
valo predvsem klubsko interne zade­
ve. Ker letos obhajamo desetletnico 
obstoja kluba, je predsednik v nekaj 
stavkih orisal razvoj politične in kul­
turne dejavnosti kluba v Gradcu. Do 
lata 1979 je' prihajalo v Gradec raz­
meroma malo študentov, zadnja leta 
pa zmeraj več, s čimer se je začelo 
tudi aktivnejše delovanje. Ustanov­
ljena sta bila kar dva zbora, poleg 
itega pa so delovali še razni krožki; 
lansko leto pa je bila ustanovljena še 
dramska skupina. Z ureditvijo novih 
prostorov so se odprle večje možno­
sti delovanja. Klubaši so skušali 
vzpostaviti vez z domovino, poleg te­
ga pa so skušali biti aktivni v graški 
javnosti, kar pa ni vedno uspelo. Na­
dalje je predsednik stavil vprašanje, 
ali takšno delovanje zadostuje ozi­
roma lali nimamo tudi še drugih na­
log? Klubaši naj bi prinašali v lastni 
krog in tudi na Koroško nove ideje, 
nove prijeme in tako spremenili se­
danje stanje kulturnega in politič­
nega življenja koroških Slovencev. 
Ugotovil je, da na žalost zmeraj manj 
študentov aktivno sodeluje pri naših 
slovenskih in tudi drugih organizaci­
jah. N;a žalost je bilo to opaziti tudi 
v našem klubu. Med drugim je dejal 
tudi, da naj ne bi bil samo odbor

mu ravnatelju slovenske gimnazije 
dvornemu svetniku dr. Jošku Tisch- 
lerju.

Na slavnost je vabilo Združenje 
staršev na Zvezni gimnaziji za Slo­
vence, številne ugledne goste pa je 
pozdravil ravnatelj dr. Reginald Vos­
pernik, ki je ob tej priložnosti orisal 
velike zasluge pokojnega ravnatelja 
dr. TiscMerja za ustanovitev sloven­
ske gimnazije. Tudi predsednik Zdru­
ženja staršev na slovenski gimnaziji 
dipl. trg. Jianko Urank je v svojem 
govoru nakazal velik doprinos Joška 
Tischlerja k razvoju slovenske na­
rodne skupnosti na Koroškem, pri če­
mer je naglasil tudi politično-kultur- 
ni delež pokojnega ravnatelja, ki že 
peto leto počiva v domači zemlji.

Ravnatelj Vospernik in predsed­
nik Urank sta za tem odkrila doprsni 
kip — delo akademskega kiparja Pe­
tra Černeta — dr. Jošku Tischlerju, 
kar je lep odraz hvaležnosti pokoj­
nemu ravnatelju s strani vseh, ki se 
zavedajo veličine te zaslužne oseb­
nosti naše narodne skupnosti.

Kulturni del je pod vodstvom prof. 
Joška Kovačiča prispeval gimnazij­
ski pevski zbor.

prizadeven, ampak da naj bi se poču­
tili vsi kar najbolj odgovorni za klub. 
Zato bo treba v bodoče gledati na to, 
da bi imeli vsi možnost za delo in 
udejstvovanje. To naj bi služilo ce­
lotnemu klubu pa tudi posamezni­
kom. K dani politični situaciji glede 
zadeve inšpektorja ter dvojezične 
ljudske in glavne šole v Celovcu je 
izjavil, da je bil korak odbornikov 
osrednjih organizacij pravilen, saj 
razumejo koroški politiki očitno sa­
mo zaostren jezik. Tajnica kluba, 
Slavka Apovnik, je naštela priredi­
tve, ki Jih je bilo v zadnji poslovni 
dobi dvaindvajset. Naj omenim le 
duhovito in 'izredno zanimivo preda­
vanje šefa katedre za stilistiko v Za­
grebu, univ. prof. dr. Krunosiava 
Pranjiča, ki je decembra predaval o 
velikanu hrvaškega duha Miroslavu 
Krleži, in to v hrvaščini. Odbor se 
je sestal desetkrat, moški zbor in 
instrumentalna skupina sta nastopila 
na Ziljski Bistrici, dramska skupina 
pa je imela svojo premiero decembra 
lanskega leta. Sledila so poročila 
ostalih odbornikov, na kar se je raz­
vila živahna diskusija, v kateri je bi­
la m. dr. Izrečena kritika, da je klub 
v graški javnosti premalo navzoč. 
Novi odbor, ki je bil nato izvoljen, je 
navezal na to kritiko, češ da bo sku­
šal informirati graške študentske or­
ganizacije in javnost o delovanju 
kluba ter o situaciji koroških Sloven­
cev. Novi odbor sestavljajo: predsed­
nik Toni Reichmann, podpredsednik 
Heribert Kulmež, 1. tajnik Slavka 
Apovnik, 2. tajnik Rogi Franc, bla­
gajnik Martin Hohal, preglednika 
Roman Verdel, Toni Čertov, časni­
karski referent Marija Perne.

Franc Rogi

Z velikim veseljem sporočamo z 
Obirskega, da preteklo nedeljo 22. ja­
nuarja pri 11. sankarski tekmi Slo­
venskega prosvetnega društva „Obir" 
ni prišlo do nobenih nesreč in po­
škodb. Kdor je pred kratkim slišal o 
tragičnih smrtnih poškodbah dveh 
mladih športnikov, bo znal tem bolje 
ceniti to srečo. Organizatorjem tovrst­
nih tekem se kamen res šele takrat od­
vali od srca, ko je zadnji tekmovalec 
dosegel cilj.

Sankanja na Obirskem se je letos 
udeležilo malo manjše število športni­
kov. Za štart v posameznih skupinah 
se je prijavilo 58 tekmovalcev in tek­
movalk. Nekaj jih je šlo tekmovat 
na zgornjo Koroško, domačinka Regi­
na Smrtnik pa se je uspešno udele­
žila tekme v štajerskem Aflenzu. V 
skupini dvojic pa smo v nedeljo za­
beležili nov rekord, kajti 24 parov — 
to je 48 ljudi — v tej skupini še ni­
kdar ni tekmovalo. Proga po Rtačevi 
cesti je bila lepo izpeljana in odlično 
pripravljena. Zadovoljni pa smo bili 
tudi z vremenom.

Tako kot sanke spadajo k takšni 
tekmi tudi gledalci in navijači. Neka­
teri so opazovali in ocenjevali stil tega 
ali onega tekmovalca na kakšnem 
prav nerodnem ovinku, spet drugi pa 
so si izbrali razgledno točko kar v ne­
posredni bližini naše koče, ki je ob 
takih priložnostih vedno zelo priljub­
ljena in dobro obiskana.

Po končani tekmi so se športniki

in ostali šli gret v Kovačevo gostilno, 
vmes pa so v ..tekmovalni pisarni" 
zabrneli stroji. V dobri uri so bile 
napisane diplome za vse skupine od 
1. do 5. mesta, natiskane so bile liste 
z vsemi rezultati, ki istočasno štejejo 
za OBIR POKAL 1984.

Preden sta društveni predsednik dr. 
Gusti Brumnik in zastopnik športne 
sekcije Bošti Božič začela deliti di­
plome in bleščeče pokale, se je ime­
noma bilo treba zahvaliti vsem, ki so 
na karkršenkoli način bili obremenje­
ni z delom za uspešen športni dan na 
Obirskem. Hvala Angelci, Vidi in Mi- 
ciji za kuhinjsko službo, domačim 
društvenikom za delo s progo, Die- 
terju, Herbertu, Franciju in Štefanu 
za elektronsko merjenje časa ter šte­
vilnim darovalcem pokalov ali drugih 
dobrot.

(Pokale so darovali ZSO, NSKS, 
SPZ, KKZ, SŠZ, ZSM, ZKP, Zveza 
slov. zadrug, Slovenski vestnik, Naš 
tednik, deželni glavar Wagner, župan 
Juvan, Posojilnica Žel. Kapla, Tovar­
na celuloze Obir, Topšport, gostilna 
Kovač, Franci Štern, Rutar center, 
Villacher Spk. Žel. Kapla. Erste AH- 
gemeinde, Flori Smrtnik, RAIKA Zel. 
Kapla, gostilna Elči in Frici Szabo, 
trgovini Mihevc in Hudi. Druga dari­
la pa so izročili Honzej Maloveršnik, 
Rtačeva družina, Willi Wurm, Lamp- 
recht in Dreier.) Rezultate objavlja­
mo na 8. strani (op. ured.)

47. P.

Občni zbor KSŠ v Gradcu

Kaj je novega v KSSŠD ?
Zimski semester se neizogibno in 

nedvomno nagiba h koncu, nara­
ščata zaskrbljenost na obrazih štu­
dentk in študentov in trema pred za­
ključnimi, odločilnimi izpiti. V ta 
hektični čas pa seveda spada tudi 
tradicionalna javna seja Kluba slo­
venskih študentov in študentk.

V petek 20. januarja smo še en­
krat remizirali aktivnosti pretekle­
ga semestra, analizirali smo trenut­
no narodno-politično situacijo in 
sprejemali predloge za novi delovni 
načrt v bližajočem se polletju.

Odzivi na program in delovanje 
kluba v zadnjih tednih in mesecih 
so bili pretežno pozitivni, seveda 
Pa je odbor vesel kritične opombe 
'n novih predlogov s strani članic 
'n članov. Spekter preteklih priredi­
tev je bi) obsežen in raznolik, vse­
kakor je zlahka prišel vsak na svoj 
račun, če je le hotel.

Tisti, ki jih posebej fascinira na- 
rodno-politična problematika, so 
obiskali večere z referati F. VVieser- 
js. J. Zerzerja m M. Kmecla. Tisti,

ki jim je pri srcu mirovno gibanje, 
so prišli poslušat Antona Beblerja 
in so se udeležili klubske demon­
stracije dan pred vseavstrijsko mi­
rovno demonstracijo 22. oktobra na 
Dunaju, katere soorganizator je bil 
tudi KSŠšD. Gostovanje celovške 
skupine „Kaktus" v študentskem 
domu Panorama na Dunaju naj bi 
poglobilo stike z drugimi študent­
skimi organizacijami.

Tudi zabave nismo zanemarjali, 
poveselili smo se na običajnem 
spoznavalnem večeru, s sedmošol- 
ci-gimnazijci in na miklavževanju.

Posebej posrečeni sta bili prire­
ditev ženskega krožka in večer s 
Kurdi, o katerem poročam obšir­
neje še na drugem mestu.

60. jubilej svojega obstoja je klub 
obhajal na Koroških kulturnih dneh 
decembra v Celovcu. V obliki dia- 
predavanja smo skušali ponazoriti 
življenje povprečnega dunajskega 
študenta, njegov vsakdan na uni­
verzi in dejavnosti kluba. Kulturni 
krožek se je predstavit z igro „Strip- 
tease " poljskega dramatika Mrožka,

ženski krožek pa z razstavo „Dis- 
kriminacija žensk danes".

Člana P. Štern in Z. Leitgeb sta 
klub zastopala na mirovnih kongre­
sih v Nemški demokratični republiki 
in v Pragi. Uredili smo tudi klubsko 
knjižnico. Na novo so se formirali 
juristični, planinski in zgodovinski 
krožek, pa še nogometno moštvo 
imamo. Bodoči program naj bo kar 
se da fleksibilen. Izognili smo se 
tokrat težiščni točki, ker iz izkuš­
nje vemo, da daleč vnaprej dolo­
čene in fiksirane prireditve marsi­
kdaj onemogočajo obravnavo ak­
tualnih in perečih dogodkov. Zaen­
krat se bomo čimbolj intenzivno 
poglobili v šolsko vprašanje, ki je 
tvorilo tudi težiščno točko javne 
seje. Pozorno smo zasledovali zad­
nje dogodke na Koroškem in ne­
kaj članov se je udeležilo pogovo­
ra z ministrom za pouk in umetnost. 
Po mnenju kluba je treba iskati 
krivdo za imenovanje VViegeleta 
predvsem tudi v lastnih vrstah. Obe 
osrednji organizaciji sta se predol­
go obotavljali in odlašali konkret­
ne ukrepe. Poleg tega opažamo ne- 
koncipiranost in neinformativnost 
odgovornih oseb glede vprašanja 
kompetentnosti in pravnih možno­
sti.

Kurdski kotegi obiikovaii 
kiubski večer

V petek 13. januarja je prostore 
v Mondscheingasse zajel rahel val 
internacionalnosti, saj so se med 
nami znašli mladi ljudje iz Turčije, 
Sirije, Irana in Iraka, vsi pripadniki 
največjega ljudstva sveta brez last­
ne države — Kurdov. Današnji Kur- 
distan, 4-krat večji od Avstrije, je 
naselitveno področje, ki zavzema 
predele na jugovzhodu Turčije, se­
verovzhodu Sirije, severozahodu 
Irana, južne Sovjetske zveze in se­
verovzhodnega Iraka.

V Turčiji, kjer jih živi več kot 7 
milijonov, oblasti popolnoma zani­
kajo obstoj kakršnegakoli kurdske­
ga prebivalstva ampak govore le o 
nekakšnih ..gorskih Turkih". Naj­
več Kurdov živi v Siriji (nad 10 mil.), 
okrog 3 mil. jih je v Iraku, okrog 6 
mil. v Iranu in v Sovjetski zvezi zna­
ša število 150.000. Po verski pri­
padnosti so večinoma muslimani, 
jezik pa je podoben perzijščini.

Skozi vso zgodovino tega ljud­
stva se vleče rdeča, vedno krvava 
nit — hrepenenje po samostojnosti, 
lastni državi in avtonomiji. Spet in 
spet so jih oblastniki varali z oblju­
bami in jih tako pridobivali za vo­

jaško pomoč proti sovražniku. Ko 
pa je bi) ta uspešno premagan in 
odstranjen, so Kurdom namesto ob­
ljubljenih pravic postregli s krogla­
mi, klanjem in preganjanjem. Vedno 
spet obupni poskusi samoohranitve 
v obliki revolucij po Iranu, Iraku, 
Turčiji - kratki svetli utrinki, sanje 
in za temi še bolj temna noč. Ta­
ko je na primer po boju z iraško 
vojsko v letih 1961 do 1966 sledil 
začasni mir in delna avtonomija, a 
že leta 1974 je bila pozicija Iraka 
toliko utrjena, da je sprožil mogoč­
no ofenzivo proti Kurdom.

Isto usodo so doživeli iranski 
Kurdi z režimom Khomeinija, ki so 
ga podprli v boju proti Shah-ju in 
za to poželi še hujše zatiranje in 
zaničevanje.

Gostje so nam predvajali dva fil­
ma, ki sta prikazovala oboroženi 
boj kurdskih gverilcev kot sredstvo 
samoohranitve, pa siromaško življe­
nje kurdskih družin v skorajda ne­
dostopnih gorskih pokrajinah, ki 
nosijo pečat večnega strahu in be­
ga. Ob koncu so nam še postregli 
z okusnimi, domačimi špecialiteta- 
mi in z nekaterimi folklornimi plesi 
terzglasbo.

Za KSŠŠD: 
Sonja Kolich

-
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ZAKONSKE KRIZE
V

Ce jih znamo konstruktivno rešiti
lahko privedejo do boljšega razumevanja med partnerjema

(ne velja samo za zakone, temveč tudi za ..življenjsko skupnost")

VArs/T S7HO /<mw/, akt se UT/jo to­
žena. Jpr<titt;ewo se, od ^od to/ZM?M /tt^ot^t, 
^ajt/ wd/o pred tern strto st' prtfoset/t' wtt; pri­
grizek, če že rte kosikt ttit trečerje. Okčtttek itt- 
kote se /ttkko pojttvt kijttk poirterrttt žeiodctt.

kttkottt rtttrrtreč rte rtasfgjtt v žeiodctt, ttrrtpttk 
v rrtožgttrtik. kdert izrrted rrtožg^trtskik eerttrov 
rtertekrto rtttdzorttje koiičirto sittdkorjtt u krvi.

NorrrttdrM koiičirttt je ert grarrt rttt //ter krvi. 
/čadttr pa je siadkorja rrtartj ait več, se pojavijo 
v orgartizrrttt sprerrterrtke. Če je siadkorja pre­
več, začrte ž/eza siirtavka iziočati več korrrtorta 
irtstt/irta, fa pa razkroji siadkor, da rtorrrtaitzira 
startje. Če pa je s/adkorja v krvi prerrra/o, se 
v rrtožgartik pojavi okčttfek iakote, prisiijerti 
srtto jesti, čeprav srrto v resrtict' že zadovoijtdi 
potreke po krarti. Če so odrttikt od rtorrrtairte 
ko/ičtrte ^/^t/^orj^t v krvi pogostni irt izraziti,

Nočni izlet 
v hladilnik

Nenadna lakota, zaradi katere se nam 
stemni pred očmi in se nam zašibijo koiena, 

ni znamenje požrešnosti.
Običajno začutimo naustavijivo iakoto 

takrat, ko imamo v krvi premaio siadkorja. 
Če se torej pozno zvečer, po večerji, 
iotimo še zaiog v hiadiiniku, je kriva 

napačna prehrana aii pa mogoče tudi 
nepraviino deiovanje žiez.

č/ovek sčttsorrttt zko/i. Če tzioci ziezu s/irtttvktt 
preveč irttrdirttt, ie-ta rttzkroji preveč siadkorjtt. 
Ko/Zč/tM s/ttdkorjtt v krvi se rtertddorrta zrrtttrtj- 
štt, zttčtttirrto vročo ktkoto, srce rtttrrt pospeserto 
tttripft, šikijo se rtttrrt ko/erttt.

Včttsik pride do porrtttrtjkttrtjtt s/ttdkorjtt v 
krvi zttrttdi rtdpftčrtegtt deiovttrtjtt žiez irt Zz/o- 
čttrtjtt korrrtortov. kttkko ptt je krivtt tttdi okvttrtt 
rttt jetrik/ če jetrtt rte morejo več kopičiti do- 
voij ve/iktk zu/og sittdkorja, pride do porrtttrtj- 
kttrtj<!, ki se kttže kot teiesrttt sittkost. 7*ttdi sittd- 
korrrtt ko/ezert (ttkko povzroči, dtt v te/estt pri- 
mttrtjkttje sittdkorjtt tt/i dtt se koiičirttt sittdkorjtt 
v krvt rtertttdomtt zmttrtjstt.

^evedtt ptt rti rtttjrto, dtt ki rtttstopiio pomttrtj- 
kttrtje sittdkorjtt v krvi prttv zttradi koiezrti. 7*tt- 
dt zdrttv č/ovek /ttkko kdttj ptt kdttj zttčttti 
strttšttrtsko /ttkoto. Vttjvečkrdt se to zgodi, če se 
krttrtimo z rittp^črttmt živi/i. K%dttr pojemo na­
enkrat veiiko /akko ^reT^u/jZfZ/t ogijikovik ki- 
dratov, smo kmaitt po jedi ze/o Začni.

Zajtrkrtjemo ze/o siadko kavo in opečen krak 
z medom, že čez ttro a/i dve pa z<2ČKtZ?MO ne- 
astav/jivo /akoto.' kriva je napačna krana. Za­
radi oki/ice s/adkorja je ž/eza s/inavka pospe­
ši/a iz/očanje insa/ina, ta pa je razkroji/ pre­
več s/adkorja v krvi.

ččada /akota se nas /oti tadi tedaj, če se do/- 
go postimo, a se k/jak tema akvarjamo z na­
pornim te/esnim de/om. Ker se postimo, izko­
ristimo vse za/oge s/adkorja, nakopičenega v 
jetrik. i/adkor pa je krana, ki jo potrekajejo 
mišice za oprav/janje napornik te/esnik de/. Če 
ne jemo s/adkorja in če se preatrajamo z de/om, 
v krvi manjka s/adkorja, in že začatimo tadi 
vse neprijetne stranske pojave tega pomanjka­
nja.

V krvi je prema/o s/adkorja tadi tedaj, če 
pijemo preveč a/koko/a. Čim več a/koko/a po­
pijemo, tem ko/j st organizem prizadeva, da ta 
a/koko/ prede/a in spet iz/oči. Prede/a pa ga 
encim, ki kkrati spreminja s/adkor v zaažiti 
krant v g/akozo. Če mora organizem prede/ati 
preveč a/koko/a, ne ategne kkrati prede/ovati 
tadi s/adkorja. Od tod torej /akota. k/asvet.- 
če se postimo a/t če aživamo ma/oka/orično 
dietno krano, ne pijemo a/koko/a, ker smo po 
njem ko/j Začni.

Kadar trpimo za pomanjkanjem s/adkorja, 
je pomoč kaj preprosta. Takoj poažijemo ne­
kaj s/adkorja in /akota je poto/ažena. /Lakko 
pojemo kak konkon, jako/ko, ž/ico medtt, ko­
šček kraka a/t popijemo kozarec s/adke krez- 
a/koko/ne pijače. Takoj nam od/eže. Te tedaj, 
če se okčatek kade /akote pojav/ja ze/o pogo­
sto, gremo k zdravnika in ga povprašamo za 
nasvet. Okičajno nam zdravnik predpiše dieto, 
ki vsekaje ve/iko ke/jakovin in maščok pa raz­
meroma ma/o og/jikovik kidratov. Tik pred 
spanjem in takoj ko se zkadimo, poažijemo ka­
ko ma/enkost. Tako se izognemo kadi /akoti, ki 
nas si/i, da jemo več, kot potrekajemo. Če pa 
je /akota pos/edica kake ko/ezni, nam zdrav­
nik predpiše astrezno zdrav/jenje.

Število ločitev stalno narašča, leta 1982 je 
biio v Avstriji točenih 14.298 zakonov. In to 
čeprav večina Avstrijcev vidi v zakonu idealno 
obliko človeškega sožitja. Samo 39 "/o moških 
in 33 "/o žensk smatra svoj zakon kot srečnega. 
Več kot polovica Avstrijcev pa je ravnodušnih 
napram svojemu zakonu.

Družbene razmere so se v zadnjih desetletjih 
bistveno spremenile. Zakon ni več, kot je bil v 
preteklosti, preskrbovalna institucija, ker se je 
spremenila zlasti situacija ženske:
# možnost kontrole rojstev s kontracepcijski­

mi sredstvi so znižale število rojstev
# žene so velikokrat zaposlene tudi izven hiše 
^ povišala se je stopnja izobrazbe žensk
# ženske velikokrat trpe pod dvojno obreme­

nitvijo poklica in gospodinjstva
^ odnos do seksualnosti in ločitve se je v zad­

njih letih bistveno spremenil 
***

Vsak zakon ima svoje zakonitosti, ker vsak 
zakonski par ustvarja svoj svet z individualni­
mi pravili. Nesporazumi nastajajo tam, kjer se 
eden od partnerjev, ali pa oba, ne drži(ta) več 
teh pravil in s tem razočara(ta) (eden) drugega 
in vzbuja(ta) nezaupanje.

V zakonih lahko zasledimo dve tendenci, ki 
sta obe važni:

1. želja po varnosti
2. stremljenje po svobodi
Če v zakonu ni dosti prostora za samoures­

ničevanje vsakega posameznika, potem pride 
prej ali slej do večjih nesporazumov.

Vzroki teh nesporazumov so lahko različni: 
O razlike v karakterju 
O seksualni nesporazumi
O socialne, kulturne, etnične, politične razlike 
O poklicni in materielni problemi

V teku vsakega zakona pride do nesporazu­
mov na tem ali onem področju, rekli bi lahko, 
da so konflikti važni, ker kažejo, da sta oba 
partnerja ostala ..osebnost". Če te konflikte 
znamo konstruktivno rešiti, potem celo lahko

privedejo do boljšega razumevanja. Potrebna je 
samo pripravljenost, da vsak posameznik dela 
na svoji osebnosti, nikakor pa naj ne bi zahte­
val od drugega, da se naj spremeni v sliko, 
ki bi si jo on želel.

***
Vsak partner igra več „v)og"
V zakonu ali življenjski skupnosti ima vsak 

partner več funkcij in vlog. Žena je na primer 
ljubica, žena in mati, moški ljubimec, mož in 
oče. Poleg teh vlog pa ima vsak še druge vloge 
v javnem življenju, v prijateljskem krogu itd. 
Te vloge terjajo posebno ravnanje, značilne pa 
so zanje tudi posebne obveznosti. Nesporazumi 
nastanejo tudi tam, kjer eden izmed partner­
jev zanemarja družino ali partnerja v prid 
javnim interesom ali prijateljem.

Jasno je, da bo prišlo do nesporazumov med 
partnerjema že iz tega vzroka, ker sta mož in 
žena doživela različno socializacijo, različno 
vzgojo, ker imata poleg skupnih interesov tudi 
še različne. Morda so tudi bistvene razlike v 
izobrazbi dejavnik, ki privede do nesporazu­
mov, ali pa različna etnična ali religiozna pri­
padnost, ki privede s seboj zlasti probleme pri 
vzgoji otrok.

+*+
Odkrit pogovor —
korak k boijšemu razumevanju
Napetosti nastanejo tam, kjer zakonca o 

svojih problemih ne moreta odkrito govoriti, 
bodisi, ker se tega nikoli nista naučila, ali ker 
so gotove teme, na primer seksualnost še vedno 
tabuizirane.

Če na primer možu (ali ženi) ne uspe posre­
dovati partnerju, da njegova (njena) slaba vo­
lja velja njemu (njej), temveč korenini v te­
žavah, ki jih ima on (ona) na delovnem me­
stu ipd. potem bo prišlo do nesporazuma. To 
dejstvo že kaže, kako važen je odkrit pogovor. 
Naučiti se je treba, izražati svoje želje, govo­
riti o svojih občutkih odkrito in ne „okoli ovin­
kov", ki jih morda partner nikoli ne bo razu­
mel. Važno pa je tudi, da se skušamo vživeti v

partnerja, v njegove probleme in težave. Pro- 
1 leme pa je treba reševati, ne pa se jim izogi­
bati ali pa jih ignorirati.

Če važne potrebe človeka dalj časa niso za­
dovoljene, potem pride do frustracije ali raz­
očaranja. Navedem naj samo motnje v čustve­
nem ali pa v seksualnem življenju. Na razoča­
ranje človek velikokrat reagira z agresijami 
(jezo). Tudi v tej zvezi pomaga le odkrit raz­
govor, ne pa agresivni napadi na partnerja, ki 
včasih niti ne sluti, kje naj bi bil vzrok za jezo.

WC3
Partnerstvo — odkrit diaiog
Če se nismo naučili, posredovati drugemu 

svojega mišljenja, svojih občutkov, potem se 
tudi ne smemo čuditi, če v zakonu manjka 
razumevanje. Odkrit dialog je v zakonu prav 
tako važen, kot seksualni odnosi. Potrebno je 
tudi povedati želje, ki jih imamo. Najbolj 
tabuizirane so pri nas še vedno želje, ki jih 
imamo na seksualnem področju. Zahteva, da 
mora partner uganiti naše želje, če nas ima 
rad, vodi v slepo ulico. Odnos bo zadovolji- 
vejši, če bomo povedali naše želje. Tako pa 
se bomo izognili tudi marsikateremu nespora­
zumu.

Odtujevanje največkrat nastane tam, kjer se 
partner spremeni (npr. bil je prej odvisen, zdaj 
pa se je osamosvojil. . ) ali pa tudi tam, kjer 
je eden (ali oba) partner igral pred zakonom 
posebno vlogo, pokazal na primer samo dobre 
strani svojega karakterja, v zakonu pa mu ne 
uspe igrati to vlogo. Zato je važno, da poka­
žemo partnerju vse strani našega bitja, ne 
pa samo tiste, o katerih mislimo, da se bodo- 
drugem dopadle.

Odtujevanje lahko privede do nezvestobe. 
Če ima eden vtis, da ga partner ne razume alt 
pa ne mara, potem si bo poiskal razumevanje 
drugje. S tem pa bo med partnerjema nastalo- 
še večje nezaupanje.

Izredno važno je v zakonu zaupanje. Zau­
panje pa nastaja in raste tam, kjer je možno- 
biti odkrit, v razgovorih o svojih težavah in v 
pomoči, ki jo lahko da partner partnerju. Po­
moč, da le-ta rase in se razvija v svoji oseb­
nosti, ne pa da postane takšen, kot ga hoče­
mo imeti mi — to bi bila samo manipulacija.

Kjer vlada zaupna atmosfera, tam ni bo­
lestne ljubosumnosti in kontrole. In čimbolj od­
krita je atmosfera v zakonu, tembolj bo uspelo 
tudi najti skupno pot, ki bo zadovoljiva irt 
primerna za oba partnerja.

Za spremembo, za priboljšek

jejmo jajca!
Jajca so zdrava, nasitljiva, pa tudi zeio okusna, če jih 
cine. Iz jajc in z jajci pripravimo juhe. Pečemo 
devi. Jajca pripravljamo tudi v soiati in v omaki.
jajčno peno s sadjem.

JAJCA Z DROBNJAKOM 
Za 2 osebi potrebujemo: 50 g emientaica, 

šopek drobnjaka, 125 g sladke smetane, 4 
jajca, muškatni orešek, poper, sol, 10 g 
margarine.

Sir nastrgamo, drobnjak drobno nareže­
mo. Zmešamo sir, razžvrkljamo jajca, sme­
tano in drobnjak. Pikantno začinimo. Na­
mastimo 4 primerne skodelice in jih napol­
nimo z zmesjo. Vsako skodelico pokrijemo 
s kosom aluminijeve folije. Postavimo jih 
v posodo, v katero nalijemo vodo. Pristavi­
mo na štedilnik, da voda zavre. V vodni ko­
peli kuhamo jajčno jed na majhnem pla­
menu 35 minut. Potem ponudimo jajca s 
krompirjem v kosih in z zeleno solato.

PALAČINKE Z MESNIM NADEVOM 
Za 4 osebe potrebujemo: 750 g govedine 

za juho, šopek jušne zelenjave, sol, 10 po­
provih zm, 1 lovorjev Ust, 200 g moke, pol 
litra mleka, 4 jajca, 80 g masla ali marga­
rine, 1 čebulo, 150 g kisle smetane, poper,, 
vložene brusnice.

Iz govedine, jušne zelenjave, lovorjevega 
lista, poprovih zrn in soli skuhamo juho, 
vre naj najmanj 45 minut na majhnem 
plamenu. Medtem zmešamo testo za pala­
činko: razžvrkljamo moko, mleko in jajca, 
solimo in pustimo stati 30 minut, da se mo­
ka napne. V ponvi spečemo iz testa tanke 
palačinke, popečemo jih le na eni strani. 
Kuhano juho precedimo. Meso narežemo 
na koščke, maščobo in kosti odstranimo. 
Meso zmeljemo na strojček, ali pa ga samo 
drobno sesekljamo. Čebulo olupimo in 
drobno sesekljamo. Zmešamo čebulo, me­
so in kisilo smetano, solimo in popramo. 
Mesni nadev naiožimo na popečeno stran 
vsake palačinke. Palačinke zvijemo, pope­
čemo jih v ponvi, da svetlo porjavijo. Naj­
prej ponudimo zakuhano juho, nato pa pa­
lačinke z mesnim nadevom, ki jih obloži­
mo še z brusnicami. Zraven se prilega so­
lata.

JUHA S FRITATI IN JAJCI 
Za 4 osebe potrebujemo: Ve litra mleka, 

150 g moke, sol, 6 jajc, 70 g masla ali mar­
garine, "/4 litra mesne juhe iz kocke, lovor­
jev Ust, 6 žlic kisa.

Zmešamo 100 g moke, mleko in 2 jajci,

znamo pripraviti na različne na- 
palačinke, ki jih polnimo z raznimi na- 

za posladek pa si privoščimo rahlo

da dobimo gladko testo za palačinke. So­
limo ga in pustimo stati 30 minut, da se 
moka napne. Iz testa spečemo v ponvi tan­
ke palačinke. Vsako palačinko zvijemo in 
narežemo na tanke rezance (fritate). Po­
stavimo jih na toplo. V kozici segrejemo 
50 g masla in margarine, na maščobi pre­
pražimo moko, da zarumeni. Zalijemo z 
mesno juho iz kocke in dodamo lovorjev 
list. Na majhnem plamenu kuhamo juho 
15 minut. Okisamo jo in po okusu dosolimo. 
Posebej zavremo liter vode, osolimo jo in 
okisamo. Jajca ubijemo drugo za drugo v 
zajemalko, z zajemalko previdno spustimo 
jiajce v vrelo vodo. Počasi kuhamo jajca 4 
minute. Nato jih poberemo iz vode, odce­
dimo jih in damo v juho. Potresemo s fri- 
tati, premešamo in takoj ponudimo.

NARASTEK IZ PALAČINK
Za 4 osebe potrebujemo: 300 g korenja, 

200 g zelja, 500 g cvetače, 2 čebuli, 40 g ma­
sla tali margarine, 100 ccm mesne juhe iz 
kocke, 200 g kisle smetane, sol, poper, šo­
pek peteršilja, 6 jajc, 200 g moke, 'A litra 
mleka, mleto sladko papriko lonček jogur­
ta, 6 žlic otijta, 120 g sira.

Zelenjavo očistimo in narežemo, korenje 
na kolesce, zelje na pramene, cvetačo raz­
delimo na cvetke. Čebulo olupimo, nareže­
mo jo na tanke kolobarje. V kozici segreje­
mo maslo ali margarino. Na maščobi pre­
pražimo korenje in zelje, zalijemo z juho 
in kuhamo v pokriti posodi 8 minut. Doda­
mo čebulo in cvetačo in kuhamo še 8 mi­
nut. Začinimo po okusu, omako pa zgostimo 
z žličko masla ali margarine. Primešamo 
tudi sesekljan peteršilj.

Iz jajc, moke, mleka, mlete paprike in 
jogurta zmešamo testo za palačinke, soli­
mo ga in popramo. Iz testa spečemo v pon­
vi palačinke s premerom 22 cm. Namastimo 
nepregorno posodo s premerom 22 cm. Na 
dno damo eno palačinko, obložimo jo z ze­
lenjavo, potresemo z malo nastrganega sira 
in pokrijemo z naslednjo palačinko. Posto­
pek ponavljamo, dokler nam ne zmanjka 
palačink in zelenjave. Vrhnjo palačinko 
potresemo s sirom. Posodo damo v pečico 
ali pod gril, popečemo narastek, da se sir 
razleze. Narastek režemo kot torto.

JAJCA V OMAKI S SLANINO
Za 4 osebe potrebujemo: 100 g mastne, 

prekajene slanine, 1 korenček, 2 veliki če­
buli, 1 žlico moke, 1 žlico sladke smetane, 
mlete paprike, % litra mesne juhe iz kocke, 
4 žličke medu, 4 do 5 žlic kisa, sol, poper, 
8 trdo kuhanih jajc.

Slanino narežemo na majhne kocke, 
scvremo jo v kozici, da izpusti maščobo. 
Ocvirke poberemo iz kozice in jih prihra­
nimo. Na maščobi v kozici prepražimo 
olupljeni in na kocke narezani korenček in 
olupljeno drobno sesekljano čebulo. Ko če­
bula zarumeni, potresemo vse skupaj z mo­
ko, premešamo, prepražimo, da se moka 
napije maščobe, nato pa dodamo še mleto 
papriko. Premešamo in zalijemo z vročo 
mesno juho. Omako kuhamo na majhnem 
plamenu 5 minut, potem ji dodamo kis in 
med. Solimo, popramo in začinimo po oku­
su. Trdo kuhana jajca olupimo in zložimo 
v skledo. Prelijemo jih z omako, potrese­
mo pa z ocvirki, ki jih še enkrat pregre- 
jemo, da so vroči. K jajcem ponudimo sve­
žo solato.

JAJCA S SIROVO OMAKO
Za 4 osebe potrebujemo: 250 g gorgonzo­

le, 0,2 litra sladke smetane, poper, muškat­
ni orešek, 8 trdo kuhanih jajc, 1 žlico ma­
sla ali margarine.

Sir narežemo na majhne kocke, damo ga 
v kozico in ga prelijemo s smetano. Na 
majhnem plamenu segrevamo, da se sir 
raztopi, vmes mešamo z metlico, da dobimo 
gosto, gladko omako. Začinimo jo s soljo, 
poprom 'in nastrganim muškatnim oreškom. 
Jajca olupimo in narežemo na rezine. Ne­
pregorno posodo namastimo, na dno zloži­
mo polovico jajčnih rezin. Prelijemo s po­
lovico sirove omake. Na vrh damo drugo 
polovico jajčnih rezin, prelijemo z drugo 
polovico sirove omake. Pekač damo v pe­
čico, jajca pečemo pri 200 stopinjah 20 mi­
nut. Ponudimo s kruhom in zeleno solato.

JAJČNA SOLATA
Za 4 osebe potrebujemo: 6 trdo kuhanih 

jajc, drobnjak, 4 žlice olja (po želji olivne­
ga), 5 žlic kisle Smetane.

Drobnjak sesekljamo. Jajca olupimo in 
narežemo na četrtine. Damo jih v skledo 
in jih potresemo z drobnjakom. V skode­
lici mešamo kis, soil, poper in sladkor toli­
ko časa, da se sol raztopi. Mešamo dalje 
in med mešanjem prilivamo olje. Dobimo 
solatni preliv, ki ga zmešamo s kislo sme­
tano. S tem prelivam zabelimo jajca. Pre­
vidno premešamo in ponudimo ali s kru­
hom ali pa s krompirjem v kosih.
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AVSTRIJA 1

PETEK, 27. 1.: 9.00 Poročita 
— 9.05 Za predšoiske otroke
— 9.30 Ruščina — 10.00 šot- 

ska TV — 10.30 Sion se pošteno moti —
12.15 HFK predstavijo: 2xR — 13.00 Ured­
ništvo — 17.00 Za predšoiske otroke —
17.25 Super miš Oskar — 17.30 Don Kihot — 
17.55 Otrokom za iahko noč — 18.00 Pan- 
optikum — 18.30 Mi — 19.00 Siike iz Av­
strije — 19.30 čas v stiki — 20.15 Primer za 
dva — 21.20 Prednost — 22.10 Rekiama in 
šport — 22.20 Nočni studio — 23.25 Poro­
čita.

SOBOTA, 23. 1.: 9.00 Poročita — 9.05 An- 
gieščina — 9.35 Francoščina — 10.05 Ru­
ščina — 10.35 Stike iz Avstrije — 11.00 Mi
— 11.30 Očetje ktamote — 11.45 SP — smuk 
za moške — 13.30 Uredništvo — 14.30 Črna 
ovca — 16.00 !z pariamenta — 17.00 infor­
macija z igro in šatami — 17.55 Otrokom 
za tahko noč — 18.00 Dva krat sedem —
18.25 Dober večer v soboto žeti Heinz Con- 
Tods — 19.00 Stike iz Avstrije in Južne Ti- 
foiske — 19.30 čas v stiki in šport — 20.15 
Eden bo zmagat — 22.05 Šport — 22.25 Noč 
fockainktasike — 23.35 Poročita.

NEDELJA, 29. 1.: 10.55 Garmisch: SP — su- 
Per-G za moške — 12.15 Ura tiska — 15.00 
Doktor Ahoi — 16.30 Fitm — 16.45 Listamo v 
Tisanki — 17.05 „Koncert" — 17.15 Začarani 
vt — 17.25 Risanka — 17.40 Heimi — 17.45 
Ktub seniorjev — 18.30 Srečanje med ži- 
vatjo in čtovekom — 19.00 Stike iz Avstrije
— 19.30 čas v stiki in šport — 20.15 Karne- 
vat operete — 22.00 šport — 22.45 Poročita.

PONEDELJEK, $0. 1.: 9.00 Poročita — 9.05 
2a predšotske otroke — 9.30 Prosim k mizi
— 10.00 šotska TV — 10.30 črna ovca — 12.00 
Iz partamenta — 13.00 Uredništvo — 17.00 
2a predšotske otroke — 17.25 Spoznavaj­
mo nevarnosti — preprečujmo nesreče —
17.30 Stari htapon — 17.55 Otrokom za tahko 
Tioč — 18.00 Hitreje, višje, močneje — 18.30 
M' — 19.00 Stike iz Avstrije — 19.30 Čas v 
stiki — 20.15 Ponedetjski šport — 21.50 Deio 
z možnostmi napredovanja — 22.55 Poro­
čita.

TOREK, 51. 1.: 9.00 Poročita — 9.05 Za 
predšotske otroke — 9.30 Angteščina —
10.00 šotska TV — 10.30 Avstrija — 12.05 Fini 
ljudje — 12.40 Marituba — izziv — 13.00 
Uredništvo — 17.00 Za predšoiske otroke —
17.25 Oddaja z miško — 17.55 Otrokom za 
lahko noč — 18.00 Peanuti — 18.30 Mi —
19.00 Stike iz Avstrije — 19.30 čas v stiki —
20.15 Teteobjektiv — 21.15 izgnani pesniki —
22.35 Poročita.

SREDA, 1. 2.; 9.00 Poročila — 9.05 Oddaja 
z miško — 9.55 Francoščina — 10.05 šolska 
TV — 10.55 Monsieur papa — 12.00 Teleob­
jektiv — 15.00 Uredništvo — 17.00 Začarana 
-abeceda — 17.50 čebelica Maja — 17.55 
Otrokom za lahko noč — 18.00 Robinovo 
gnezdo — 18.50 Mi - 19.00 Slike iz Avstrije 
in lužne Tirolske — 17.50 čas v sliki —
20.15 Tokrat mora biti kaviar — 21.50 Met- 
Iernichgasse 12 — 22.55 Poročila.

ČETRTEK, 2. 2.: 9.00 Poročila — 9.05 Za 
predšolske otroke — 9.50 Dežela in ljudje
— 10.00 Klub seniorjev — 10.45 Cortina d'Am- 
rpezzo: SP — smuk za moške — 12.50 šolska 
TV — n.oo Uredništvo — 17.00 Za pred- 
^oiske otroke — 17.25 Spoznavajmo nevar­
nosti — preprečujmo nesreče — 17.50 Man­
cam — 17.55 Otrokom za lahko noč — 18.00

TV kuhinja — 18.50 Mi — 19.00 Slike iz Av­
strije — 19.50 čas v sliki — 20.15 Tovariši 
Kolomana Walischa — 21.45 Dokumentacija 
— 22.55 šport — 25.25 Poročila.

A V S T R ! J A 2

ORF - KOROŠKI RADIO 
SLOVENSKE ODDAJE

PETEK, 27. 1.: 14.10 Obzornik — Zabavna 
gtasba — Spominjamo se.

SOBOTA, 28. 1.: 9.00 Voščita.

PETEK. 27. 1.: 17.30 Naša šo- 
ta — 18.00 Gaterija — 18.30 
Vesotjska iadja Enterprise—

19.15 Kdo da več? — 19.30 čas v stiki —
20.15 Po zamedenihstedeh — 21.00 Fascini­
rano odkrivanje — 21.20 Potitika v petek — 
Deset pred deseto — 22.20...Za stotinko 
sekunde — 0.00 Poročita.

NEDELJA, 29. 1.: 7.05 Duhovna miset — Vo­
ščita.

PONEDEUEK, 50. 1.: 14.10 Obzornik — Sto- 
venske radijske oddaje: Rosna doba brste­
nja in cvetenja — Hetmut Hartmann — 16.45 
L. Mohar: Kako zivati preživijo mrzti čas 
(stov. šotska oddaja za šoiarje od 1.—4. 
šotske stopnje).

SOBOTA, 28. 1.: 15.00 Potitika v petek —
16.00 Zvezdne ure oiimpijskih zimskih iger 
— 17.00 Ljuba družina — 17.45 Kdo me ho­
če? — 18.00 Šport — 19.00 Traiter — 19.30 
Čas v stiki — 19.50 Primer za tjudskega od­
vetnika — 20.15 Orwet! na otoku Jura — 
21.45 Ready when you are, mr. de Mihe —
22.35 Najtepša iz Montane — 23.55 Poročita.

TOREK, 51. 1.: 9.30 LandanderDrau — 
Dežeia ob Dravi — 14.10 Obzornik — Otro­
ci, posiušajte! — Giasba za otroke.

SREDA, 1. 2.: 14.10 Obzornik — Veseii vat.

ČETRTEK, 2. 2.: 14.10 Obzornik — Giasbeni 
mojstri: Smetanov kvartet Jz mojega živ- 
tjenja".

NEDEL3A, 29. l.tlS^OBrcavživijenje- 
U.OO Potovanje okoti sveta — 17.45 Veiika 
desetorica — 18.30 Okay — 19.30 čas v stiki
— 19.50 Tedenski pregted — 20.15 Avstrija
— 21.50 Sto mojstrovin — 22.00 Dinastija — 
denverski ktan — 22.45 Mata nočna gtasba
— 23.35 Poročita.

PONEDEUEK, 50. 1.: 18.00 Perspektive —
18.30 Vesotjska tadja Enterprise — 19.15 Kdo 
da več? — 19.30 Čas v stiki — 20.15 Dru­
žina Merian — 21.05 Samo neresničnost — 
21.50 Deset pred deseto — 22.20 Bivanje — 
0.00 Poročita.

TOREK, 51. 1.: 17.45 Avstrijska zgodovina
— 18.00 Orientacija — 18.30 Vesotjska tadja 
Enterprise — 19.15 Kdo da več? — 19.30 Čas 
v stiki — 20.15 Kaj sem jaz? — 21.05 Dattas
— 21.50 Deset pred deseto — 22.20 Ktub 2 in 
poročita.

SREDA, 1. 2.: 18.00 Dežeia in ijudje — 18.30 
Vesoijska tadja Enterprise — 19.15 Kdo da 
več? — 19.30 čas v stiki — 20.15 Cafe Cen­
tra! — 21.50 Deset pred deseto — 22.20 Trije 
arhitekti z Dunaja — 23.35 Poročita.

ČETRTEK, 2. 2.: 17.45 šotska TV — 18.00 Po 
Avstriji — 18.30 Vesoijska tadja Enterprise
— 19.15 Kdo da več? — 19.30 Čas v stiki —
20.15 Trič trač — 21.45 Stamnati vdovec — 
21.50 Deset pred deseto — 22.20 Ktub 2 in 
poročita.

VESTNIK
tidajatelj in zatoinikiZveza slovenskih 

organizacijnaKoroškem,
9020 Celovec, Gasometergasse 10.

Uredništvo: 9020 Celovec, St.-Ruprechter- 
StraBe 19/IV, tel. (0 42 22) 54 0 42, 
teleks 42086 sindok a.

Uprava: 9020 Celovec, Gasometerg. 10, 
tel. (0 42 22) 32 5 50.

Tisk: Založniška in tiskarska družba 
z o. j. Drava, Celovec - Borovlje.

LJUBLJANA

PETEK. !7.1.: 9.00 čebeiko 
Htaček — 9.25 Erazem in po­
tepuh, otroška nadaijevanka 

— 10.00 Zemijepisne posebnosti — 10.50 Do­
godivščine rumenega kovčka, fitm — 12.05 
Nina in tvo — 17.25 Poročita — 17.30 Doma­
či ansambti: Ansambet Ogtarji — 18.00 Mo­
dro potetje, mtadinska nanizanka — 18.25 
Obzornik tjubtjanskega območja — 18.40 
Turizem — možnost in priiožnost, izobraže- 
vaina serija — 19.10 Risanka — 19.24 TV in 
radio nocoj — 19.26 Zrno do zrna — 19.30 
Dnevnik — 19.55 Vreme — 20.00 Marco Poto, 
nadaijevanka — 21.15 Ne prezrite — 21.30 
Kviz — 22.35 Dnevnik — 22.50 Vsi prijazni 
tujci, fitm.

SOBOTA. M. 1.: 8.10 Poročita — 8.15 
ZBtS — povodni mož — 8.35 Ciciban, dober 
dan: Zimske težave — 8.50 Meseček, otro­
ška oddaja — 9.20 Mati svet, otroška od­
daja — 9.50 Pesem giba: Eksperiment — 
10.10 Pred izbiro poktica: Poktici v stektar- 
stvu — 10.30 čtovek in zemtja, dokumentar­
na serija — 10.55 Ljudje in zemtja — pono­
vitev— 11.55 Garmisch: Svetovni poka) v
smučanju — smuk za moške, prenos — 15.40 
Poročita — 15.45 Etektronikove dogodiv­
ščine, nadaijevanka — 17.00 Košarka: Za­
dar — Cibona, prenos — 18.30 Skrivnostni 
svet Arthurja Ctarkea — 18.55 Risanke — 
19.10Risanka — 19.24TVinradionocoj —
19.26 Zrno do zrna — 19.30 Dnevnik — 19.55 
Vreme — 20.00 Jezdec na motorju, fitm — 
22.05 Zrcaio tedna — 22.20 Dober večer, za­
bavno gtasbena oddaja — 23.05 Poročita.

NEDEL3A, 29. 1.: 8.45 Poročita — 8.30 Živ 
žav, otroška matineja — 9.35 Modro po­
tetje, mtadinska nanizanka — 10.00 Fantje s 
Hitt Streeta, nanizanka — 10.55 Garmisch: 
Svetovni pokat v smučanju — supervetesta- 
tom, prenos — 12.30 625, oddaja za stik z 
giedaici — 12.50 Poročita — 14.10 Prisiuhni- 
mo tišini — 14.40 Visok pritisk, gtasbena 
oddaja — 15.20 Atpe-Jadran, informativni 
magazin — 16.05 Poročita — 16.10 Letniki 
1960—1970 — 17.15 športna poročita — 17.30 
Denar od doma, ameriški fitm — 19.10 Ri­
sanka — 19.23 TV in radio nocoj — 19.25

Zrno do zrna — 19.30 Dnevnik — 19.55 Vre­
me — 20.00 Prihod oiimpijskega ognja v 
Dubrovnik, prenos — 20.30 šoferja, nadatje- 
vanka — 21.30 športni pregted — 22.00 Naši 
otimpijci: Smučarski tekači, dok. oddaja —
22.35 Poročita.

PONEDELJEK, $0. 1.: 9.00 čebetko Htaček — 
9.25 Risanka — 9.30 Skrivnostni otok — 10.25 
Miadi virtuozi: Trobenta — 10.40 Zemijepis­
ne posebnosti: Nevidni svet — 11.35 Kotar- 
go) in čudežni kovček, fitm — 12.45 Nina in 
tvo — 17.05 Poročita — 17.10 Meseček, otro­
ška serija — 17.40 tdeaii in dvomi — 18.25 
Podravski obzornik — 18.40 Pet minut za 
rekreacijo — 18.45 Gtasba za mtade — 
19.15Risanka — 19.24TVinradionocoj —
19.26 Zrno do zrna — 19.30 Dnevnik — 19.55 
Vreme — 20.00 Led, monodrama — 21.10 
Spoznano, neznano, oddaja o znanosti —
22.20 Dnevnik.

TOREK, 51. 1.: 9.00 Čebetko Htaček — 9.30 
Skrivnostni otok — 10.25 Mtadi virtuozi: Po­
zavna — 10.45 Zemijepisne posebnosti: Po­
tovanje na dno sveta — 11.40 Nukijeve do­
godivščine, fitm — 12.50 Nina in tvo —
17.40 Poročita — 17.45 ZBtS: Ztati jabiani — 
17.55 Srečanje tamburašev Stovenije — 18.25 
Posavski obzornik — 18.40 Kratek fiim —
19.00 Knjiga — 19.20 Cik cak — 19.24 TV in 
radio nocoj — 19.26 Zrno do zrna — 19.30 
Dnevnik — 19.55 Vreme — 20.00 Raskenovi
— 21.05 Aktuatno — 22.05 Dnevnik.

SREDA, 1. 2.: 9.00 Čebetko Htaček — 9.25 
Skrivnostni otok — 10.25 Mtadi virtuozi: 
Rog — 10.45 Zemijepisne posebnosti: Skriv­
nosti uma — 11.40 Kekčeve ukane, stoven- 
ski fiim — 12.55 Nina in tvo — 18.05 Poro­
čita — 18.10 Ciciban, dober dan — 18.25 
Cetjski obzornik — 18.40 Sava — reka, ki 
živijenje daje, dokumentarna serija — 19.10 
Risanka — 19.24 TV in radio nocoj — 19.26 
Zrno do zrna — 19.30 Dnevnik — 19.55 Vreme
— 20.00 Krik ranjenih, fiim — 22.20 Dnevnik.

ČETRTEK, 2. 2.: 9.00 Čebetko Htaček —9.30 
Skrivnostni otok, serija — 10.25 Mtadi vir­
tuozi: Viotina — 10.40 Zemtjepisne poseb­
nosti: Podivjana zemija — 11.30 Nenavadni 
pes čuvaj, fiim — 12.55 Nina in tvo — 17.45 
Poročita — 17.50 Utoniio je sonce — Stedovi
časa — 18.25 Severnoprimorski obzornik —
18.40 Obramba in samozaščita — 19.10 Ri­
sanka — 19.24 TV in radio nocoj — 19.26 
Zrno do zrna — 19.30 Dnevnik — 19.55 Vreme
— 20.00 Tednik — 21.05 Diamanti na nebu, 
angteška serija — 21.55 Dnevnik — 22.10 Re­
trospektiva domače TV drame.

RADIO LJUBLJANA

PETEK, 27. 1.: 4.30 Poročita — 5.30 Jutranja 
kronika — Obvestita, promet — 6.50 Dobro 
jutro, otroci — 8.05 Radijska šota za nižjo 
stopnjo — 12.10 !z gtasbene tradicije jugo- 
stovanskih narodov in narodnosti — 13.50 
Čtovek in zdravje — 15.15 Voščiia — 16.00 
Dogodki in odmevi — 16.35 Vrtitjak — vmes: 
Napotki za turiste — 19.35 Lahko noč, otroci
— 20.00 Zakaj imamo radi? — 21.05 Oddaja 
o morju in pomorščakih — gtasba — 22.00 
Poročita — Našim rojakom po svetu — 0.05 
Nočni program — gtasba — vmes poročita.

SOBOTA, 28. 1.: 4,30 Poročita — 5.30 Jutra­
nja kronika — Obvestita, promet — 8.05 Pio­
nirski tednik — 12.40 Voščiia — 13.30 Voščita
— 14.05 Kuttuma panorama — 15.15 Vrtitjak
— 16.00 Dogodki in odmevi — 17.00 Studio 
ob 17.00 — Zunanjepoiitični magazin — 19.55 
Domovina je ena — 20.00 Sobotni zabavni 
večer — 21.00 Za Siovence po svetu — 23.05 
Literarni nokturno — 23.15 Od tod do poi- 
noči — 0.05 Nočni program — gtasba.

NEDELJA. 29. 1.: 5.00 Poročita — 6.15 Danes 
je nedetja — rekreacija — 7.00 Jutranjo 
kronika — 9.05 še pomnite, tovariši — 10.05 
Nedetjska matineja — 14.20 Humoreska te­
ga tedna — 15.30 Nedetjska reportaža —
16.20 Pogovor s postušatci — 17.50 Radijska 
igra — 19.00 Radijski dnevnik — 19.25 Ob­
vestita in zabavna giasba — 19.35 Lahko 
noč, otroci — 19.45 Giasbene razgtednice —
20.00 V nedetjo zvečer — 22.00 Poročita —
22.20 Gtasbena tribuna mtadih — 23.05 Lite­
rarni nokturno — 23.15 Zaptešite z nami — 
0.05 Nočni program — gtasba — vmes po­
ročita.

PONEDELJEK, 30. 1.: 4 30 Poročita — 6.00 
Poročita — Prometne informacije — 6.50 Do­
bro jutro, otroci — 8.05 Aktuatni probtemi 
marksizma — 9.05 Gtasbena matineja —
12.30 Kmetijski nasveti — 13.50 Ponedetjkov 
križemkraž — 14.25 Voščita — 15.30 Dogodki 
in odmevi — 18.00 Na tjudsko temo — Gr­
ška tradicijska gtasba — 20.00 Kutturni gto- 
bus — 22.00 Poročita — Našim rojakom po 
svetu — 23.15 Zimzetene metodije — 0.05 
Nočni program — gtasba — vmes poročita.

TOREK, $1. 1.: 4.30 Poročita — 5.30 Jutranja 
kronika — 6.50 Dobro jutro, otroci — 8.05 
Radijska šota za srednjo stopnjo — 9.05 
Gtasbena matineja — 14.05 Odrasti tako, 
kako pa mi — 14.35 Mtadinski pevski festi- 
vai — Ceije 83 — 15.30 Dogodki in odmevi
— 18.00 Sotočja —19.35 Lahko noč, otroci — 
19.45 Z ansambiom Atija Sossa — 20.00 S!o- 
venska zemija v pesmi in besedi — 21.05 
Radijska igra — 22.00 Poročita — Našim ro­
jakom po svetu — 23.05 Literarni nokturno — 
0.05 Nočni program — gtasba — vmes po­
ročita.

SREDA, 1. 2.: 4.30 Poročita — 6.00 Poročita
— Prometne informacije — 6.50 Dobro jutro, 
otroci — 8.05 Pisan svet pravtjic in zgodb —
11.35 S pesmijo po Jugostaviji — 14.05 Raz- 
mištjamo, ugotavijamo — 14.25 Voščita —
15.30 Dogodki in odmevi — 18.00 Zborovska 
giasba v prostoru in času — 18.30 S knjiž­
nega trga — 19.45 Z ansombtom štirje ko­
vači — 20.00 četrti koncertni večer simfo­
nikov RTV Ljubtjona — 22.30 Zimzetene me- 
iodije — 0.05 Nočni program.

ČETRTEK. !. !.: 4.50 Poročila — 5.50 Prvo 
jutranja kronika — 6.50 Dobro jutro, otroci
— 8.05 Radijska šola za višjo stopnjo — 
9.05 Glasbena matineja — 12.50 Kmetijski 
nasveti — 14.05 Za mlade radovedneže —
18.00 Z ansambiom Alpski kvintet — 18.15 
lezikovni pogovori — 19.55 Lahko noč, otro­
ci — 19.45 Z ansamblom Bojana Adamiča —
20.00 četrtkov večer — 21.05 Literarni večer
— 22.00 Poročila — Našim rojakom po sve­
tu— 0.05 Nočni program

Kakor smo v našem listu že svoje- 
časno poročali, se v svetovno zna­
nem turističnem centru Opatiji (ki 
praznuje letos svojo stoletnico) 
nspešno bavijo tudi z zdravljenjem 
bolnikov s srčnimi, pljučnimi in rev­
matičnimi obolenji. Taiasoterapija iz 
Opatije je danes znana že daleč pre­
ko ožjih meja ter prihajajo v tam­
kajšnje zdravilišče domači in tuji 
bolniki, predvsem pa tudi številni 
ljudje, ki se želijo okoristiti z iz­
kušnjami zdravnikov v Opatiji pri 
preprečevanju bolezni današnje ci­
vilizacije — bolezni srca in ožilja.

O teh dejavnostih in izkušnjah so 
strokovnjaki iz Opatije pred nekaj 
iiasom predavati tudi pri nas v Ce­
lovcu (o tem smo poročali v našem 
Mstu). Z željo, da bi širši krog sezna­
niti z nevarnostmi, ki jih predstav­
ljajo „boiezni civilizacije", se pravi 
obolenja srca in ožiija, ter jih opo­
zoriti na možnosti preprečevanja teh 
boiezni, objavljamo kratko vsebino 
omenjenga predavanja.

Uredništvo
Uvod

Se nedavno tega so epidemije nalez­
ljivih bolezni kosile številna človeška 
življenja in koder so divjale, so pušča­
le za seboj pravo puščavo. A odkrili 
so povzročitelje teh bolezni, učinkovi­
na zdravila in zmagala je medicina. 
Sodobne množične bolezni niso več 
nalezljive (tuberkuloza, kolera ali ka- 

druga), temveč bolezni srca in oži­
lja, za katerimi umira v razvitih de­
želah 50% prebivalstva, celo precej 
več kot za rakom.

Med temi boleznimi je srčni infarkt 
**a neslavnem prvem mestu. Posebno 
zaskrbljujoč je podatek, da na srcu in

ožilju oboleva precej ljudi, ki še niso 
stopili v peto desetletje življenja. Bo­
lezen napada ljudi v najboljših letih, 
v vzponu družbene in poklicne de­
javnosti. Vzrok tako množičnega obo­
levanja najpogosteje ni zunanji, ki bi 
ga lahko zatrli z zdravili, temveč je

vzrokov več. Predvsem so to naše na­
vade in način življenja, ki nam jih 
je ..podarila" civilizacija. Najbolj oči­
ten primer so naše prehrambene na­
vade, saj je naša prehrana najčešče 
premastna in preobilna, kakor da že­
limo nadomestiti, pomanjkanje, v ka­
terem so živeli naši dedi in pradedi. 
Kajenje je zadobilo dramatične ob­
sežnosti in le malokje se lahko pohva­
lijo, da se število kadilcev zmanjšuje. 
Premalo gibanja in telesne dejavno­
sti je nadaljnji vzrok, da nam srce in 
ožilje prezgodaj odpovedo. Večina 
ljudi premalo spodbuja delovanje srca 
in krvnega obtoka, toda po naravi 
vsak organ zakrni, če ga ne „uporab- 
ljamo" zadostno. Zvesta spremljeval­
ca našega ..sedečega potrošnika" sta 
čezmerna teža in povišan krvni pri­
tisk, ki ga na žalost pogosto ne od­
krijemo tudi več let in tako neovira­
no okvarja srce in ožilje.

Če k temu prištejemo še pospešeni

ritem življenja, prepolnega vsako­
dnevnih napetosti, se nam vse bolj 
razodeva, zakaj naše preobremenjeno 
srce peša in prezgodaj umolkne.

Zaradi tršega tega imajo znanstve­
niki svetovnega slovesa te bolezni za 
največjega sovražnika sodobnega člo­

veka. Tako so postale bolezni srca in 
ožilja težaven zdravstveni in pomem­
ben socialni problem.

Očitno je, da naše navade in način 
življenja povečujejo bolezni, zato 
uspeha pri zatiranju teh bolezni ne 
moremo pričakovati od čarobnih 
zdravil in spektakularnih kirurških 
posegov, temveč od dobro organizira­
ne in sistematične preventive.

O vzrokih boiezni srca in ožiija

Temeljna bolezen je proces arterio­
skleroze na ožilju, ki se začne že po 
20. letu starosti. Arterioskleroza ali 
poapnenje žil je kronična in dolgo­
trajna bolezen, ki povzroča na žilah 
ralične spremembe in abnormalnosti. 
Začne se z nalaganjem maščob (ho- 
lesterina in trigliceridov) iz krožeče 
krvi v stene žil, ki spričo tega ode- 
bele in zgube prožnost. Take žile ne 
morejo zadostno oskrbovati življenj­
sko pomembnih organov s kisikom in

hranljivimi snovmi. Zato začno živ- 
ljensko pomembni organi, kot so mož­
gani, srce in ledvice, pešati. Taki lju­
dje se bolj izrazito starajo kakor lju­
dje z zdravim ožiljem. Statistike ka­
žejo, da veliko ljudi z izrazito arterio­
sklerozo dobi srčni infarkt, ker so srč­

ne (koronarne) arterije dovzetne za 
take poškodbe. V njih se tedaj kri 
pretaka počasi in povečuje se nagnje­
nost k strjevanju krvi in nastajanju 
krvnih strdkov (trombusov), dokler se 
naposled žila ne zamaši. Za zamaše­
nim mestom del srčne mišice ne dobi 
zadosti krvi in odmre, čemur pravimo 
infarkt. Ali je infarkt smrten, je pred­
vsem odvisno od velikosti odmrlega 
tkiva.

Često slišimo staro, a še vedno toč­
no misel, da je človek star, kolikor 
je staro njegovo ožilje. Vzemimo za 
primer 50 let starega človeka. Če je 
naš petdesetletnik kadil, užival mast­
no hrano, si nakopal kakih deset ki­
logramov odvečne teže, ob vsem tem 
pa se vsa leta ni zadosti gibal in je de­
lal sede, kar pri sodobnikih ni nobena 
redkost, tedaj so njegove žile sklero­
tične in take, kakor pri sedemdesetlet­
niku, ki je živel bolj zdravo, torej ni 
kadil, užival zmerno mastno hrano,

ki je bil telesno dejaven in ga ne obre­
menjuje deset odvečnih kilogramov 
telesne teže. Ta primer kaže, da je 
zdravje našega ožilja odvisno od na­
šega ravnanja, od življenjskih navad.

Dejavniki tveganja — 
dejavniki nevarnosti

Medicinska veja epidemiologija je 
po dolgoletnih raziskavah odkrila de­
javnike, ki pospešujejo razvoj arterio­
skleroze. Ti dejavniki so DEJAVNI­
KI TVEGANJA (dejavniki nevarno­
sti). Če so pri kakem človeku bolj iz­
raziti in jih je več, se poveča njihov 
negativni učinek in arterioskleroza 
napreduje hitreje in se človek hitreje 
stara. Pri številnih znanih dejavnikih 
tveganja še vedno niso zanesljivo 
ugotovili pravega vrstnega reda glede 
na škodljive posledice, ki jih sprožajo. 
Ne glede na prispevek posameznega 
dejavnika tveganja pri nastajanju in 
napredovanju bolezni je nevarnost 
tem večja, čim več dejavnikov deluje 
in nevarnost se povečuje v geometrič­
nem zaporedju. Pogostnost dejavni­
kov tveganja je ponekod večja, dru­
god manjša. Medtem ko poljedelce 
bolj ogroža uživanje premastne in 
preobilne hrane, spričo česar se nagi­
bajo k debeiosti, povišanim maščo­
bam v krvi, povišanemu krvnemu pri­
tisku in sladkorni bolezni, pa prebi­
valce velikih mest bolj ogrožajo po­
manjkanje gibanja, izpostavljenost 
psihičnim napetostim in stresu, kar 
zvesto spremlja čezmerno kajenje. 

fDrMg; 6?e/

Izkušnje talasoterapije iz Opatije
pri preprečevanju boiezni srca in ožiija



Obisk brez disonanc?
Po Sinowtzevem obisku v Jugoslaviji

Teden dni po obisku avstrijskega 
kanclerja Sinowtza v Jugoslaviji je 
mogoče povzeti: ob siceršnji visoki 
stopnji soglasja pogledov na medna­
rodna in bilateralna vprašanja, ob 
obojestranskem interesu za premago­
vanje gospodarske krize ostaja manj­
šinsko vprašanje ključno vprašanje 
odnosov med Avstrijo in Jugoslavijo.

Ne samo neobičajno široka prisot­
nost tega vprašanja v avstrijskih jav­
nih občilih navaja na ta sklep, tudi 
nasprotujoče si izjave avstrijskega 
kanclerja kažejo v to smer. Seveda 
sta slovenska in hrvaška narodna 
skupnost dosegli posebno publiciteto 
tudi s svojim obiskom pri jugoslovan­
skem zunanjem ministru dan pred pri­
hodom avstrijske vladne delegacije. 
Toda to samo gotovo ni povzročilo 
takega viharja v avstrijskem časopisju.

Pri tem se je tisk obešal predvsem 
na eno besedo v skupnem sporočilu z 
obiska pri Mojsovu, na besedo „bor- 
ba" ali „boj", ki so jo v nemščino

prevedli kot „Kampf", in na trenu­
tek tega obiska na predvečer Si- 
nowtzevega prihoda. „Sinowatz-Reise 
beginnt mit Milšton", so zapisale Salz- 
burger Nachrichten, „Aufgeschaukelte 
Emotionen" pa je videla Arbeiterzei- 
tung.

Sicer je zamera pri Avstrijcih bila 
nepreslišna (Sinowatz: „Boja manjšin 
ne bo, bodo pa prizadevanja majhnih 
korakov"), vendar pa so zadevo sku­
šali tudi ublažiti (Sinowatz: „Štiri pe­
tine razgovorov so bile posvečene 
gospodarskim vprašanjem"). Jugoslo­
vanska stran je sicer prav tako sku­
šala miriti valove (pomočnik zuna­
njega ministra Svete: „Ne da bi se 
spuščal v lingvistične interpretacije, 
pa lahko beseda ,boj' pomeni isto kot 
pri vas beseda .prizadevanje'"), kljub 
temu pa je stvari postavljala v soglas­
ju s svojo politiko podpore manjši­
nam (Svete: „Jugoslavija sicer ni za­
ščitna sila manjšin v tem smislu, da 
bi se smela vmešavati v notranje zade-

Iz skupnega sporočita
Oba šefa vlad sta s posebno pozor­

nostjo preučila poiožaj slovenske in 
hrvaške narodne manjšine v Avstriji. 
Posebej sta preverita aktualna vpra­
šanja, ki so bistvenega pomena za iz­
boljšanje položaja in pospeševanje 
razvoja teh dveh manjšin. Strinjala 
sta se, da je bistvenega pomena za 
ohranitev njune narodne identitete in

za njun razvoj nadaljnje uresničeva­
nje pravic, ki so vsebovane v členu 7 
avstrijske dravne pogodbe. Avstrij­
ska stran je tudi ob tej priložnosti 
potrdila svojo pripravljenost, da iz­
polni vse obveznosti, ki izhajajo iz 
državne pogodbe in drugih medna­
rodnih dokumentov.

ve Avstrije. Toda imamo pravico, da 
smo zainteresirani za izpolnjevanje 
narodnostnih pravic iz člena 7.").

Nepreslišno je bilo tudi kanclerje­
vo prizadevanje, da bi izjave svojih 
gostiteljev razlagal v svoj prid. Manj­
šinsko vprašanje je bilo šele v drugem 
planu, je dejal. Predsednica jugoslo­
vanske vlade je govorila izrecno o 
atmosferičnih zadevah, je rekel in na­
daljeval, da ni imel vtisa, da bi bil 
njegov obisk pod vtisom obiska Slo­
vencev in Hrvatov. Manjšinsko vpra­
šanje je bilo v okvirih običajnega, 
ugotovil je veliko mero enakih po­
gledov, in tudi pri predsedniku pred­
sedstva SFRJ Špiljaku ni bilo „nobe- 
ne disonance v vprašanju manjšin". 
Sklep Sinowtza: obisk Slovencev in 
Hrvatov je „bila zelo, zelo separira- 
na akcija, ki sploh ni bila integrirana 
v razgovore". In povzetek obiska: 
„Es gab keinerlei Mi Oton", „Nobene 
disonance ni bilo".

Vsekakor pa so ga avstrijski novi­
narji nenehno konfrontirali s tem 
vprašanjem. In tu je izrekel nekaj po­
membnih stvari, ki so deloma tudi v 
nasprotju s skupnim sporočilom ob 
koncu obiska. Člen 7 državne pogod­
be je po njegovem mnenju izpolnjen, 
to je njegova osrednja trditev. Sicer 
so manjšinska vprašanja zelo senzibil­
na vprašanja, vendar ne gre samo za 
pravna vprašanja, temveč bolj za 
atmosferične zadeve. Gojiti je treba 
dialog („Politiko majhnih korakov 
imam za pravilno, najvažnejši pa je 
stalni dialog") in ne po nepotrebnem 
zbujati čustva. Sicer je vsakčas pri­
pravljen sprejeti manjšinsko delegaci­
jo in je tudi nasprotnik geto-šol 
(„Vom FPU-Vorhaben halte ich nicht 
viel"), toda vse bo skušal storiti, da 
bo sestavil manjšinske sosvete („Tu 
imajo priložnost za soodločanje, pa 
tudi materialna podpora bi bila več­
ja").

Medtem so seveda tudi v Avstriji 
spregledali, da si režejo v lastno me­
so, če obsojajo obiske manjšin pri za­
ščitnih silah. Pa ostaja še trenutek. 
Tu se lahko samo strinjamo z uvod­
ničarjem v Arbeiterzeitung, za kate­
rega je bil obisk manjšin v Beogradu 
„ob nepravem času". Za avstrijsko 
vlado, ki jo je spomnil na njeno sla­
bo vest, je bil. Za manjšine ne.

Peter Wteter
Sprejem Sinowtia v Beogradu: Manjšinsko vprašanje ostaja kijučno vprašanje

Demokracija se ne meri s številkami "
Da manjšinska zaščita ne sme 

biti pogojena s številčno močjo 
manjšine, kajti ..demokracija se ne 
meri s številkami", se je glasilo eno 
izmed stališč, ki so jih predstavniki 
slovenske narodnostne skupnosti v 
Italiji tolmačili na tiskovni konfe­
renci, na kateri so italijanske in ju­
goslovanske novinarje seznanili z 
zahtevami, ki jih Slovenci postav­
ljajo v zvezi z bodočim zaščitnim 
zakonom.

Kakor smo v našem listu že po­
novno poročali, so v Italiji priprave 
za uzakonitev zaščite slovenske 
manjšine končno toliko napredova­
le, da se tudi v vladi bavijo z izde­
lavo osnutka ustreznega zakona. 
Kakšen naj bi bil ta zakon, pa so 
predstavniki Slovencev obrazložili 
na svoji tiskovni konferenci: Zašči­

ta mora zaobjeti vseh 35 občin trža­
ške, goriške in videmske pokrajine, 
v katerih Slovenci živijo; vsebovati 
mora jamstva o uporabi slovenske­
ga jezika v javnosti, kulturno in ad­
ministrativno avtonomijo manjšin­
skega šolstva (ki ga je treba izpo­
polniti in razširiti na videmsko po­
krajino), finančna jamstva za delo­
vanje kulturnih ustanov manjšine in 
posebne oblike zaščite družbenih 
in gospodarskih interesov manjši­
ne; država mora priznati manjšini 
status naravne družbene skupnosti, 
ki se lahko in se mora razvijati brez 
ovir in mora biti zaščitena pred vsa­
kršno obliko asimilacije.

Pri tem so Slovenci poudariti nuj­
nost, da morajo biti soudeleženi pri 
oblikovanju zakona, ki jih zadeva 
neposredno. In še posebej so na-

SAD ..ŠIROKOGRUDNE " MANJŠINSKE POLITIKE:

Na ljudski šoli v Celovcu 
ni mesta za slovenščino

V pismu osrednjima slovenskima organizacijama je deželni 
giavar Wagner prejšnji teden sporočil, da na podlagi sedanje za­
konske ureditve na celovških ljudskih šolah ni mogoče uvesti 
dvojezičnega pouka. Po tej ureditvi je dvojezični pouk možen 
samo na tistih šolah, na katerih se je dvojezično poučevalo v za­
četku šolskega leta 1958/59; na ljudskih šolah v Celovcu pa ta­
kega pouka takrat ni bilo — torej tudi danes ni možen.

To je v bistvu ..rešitev" ene tistih obljub, ki jih je dai Wagner 
predstavnikom slovenskih organizacij pri razgovoru, ki so ga 
imeti z njim po protestni akciji na deželnem šolskem svetu. Ta­
krat je med drugim obljubil, da bo v roku dveh mesecev dal 
proučiti vprašanje dvojezične ljudske šole v Celovcu. Pa je z od­
govorom tako pohitel, da je pri tem kar pozabi) drugi dei ob­
ljube: da bodo vprašanje obravnavali „liberaino", se pravi širo­
kogrudno. Kajti odgovor kaže vse prej kot širokogruden odnos 
do tega za koroške Slovence v celoti in za številne družine v Ce­
lovcu še posebej izredno pomembnega vprašanja. Odgovor je 
nasprotno značilen za tisti formalizem, s katerim na Koroškem in 
v Avstriji sploh radi ..rešujejo" manjšinska vprašanja, kjer pozna­
jo samo suhoparne paragrafe, kakor da bi šlo zgolj za mrtve šte­
vilke in ne za žive ljudi in njihove živijenjske potrebe.

Sadove tega „reševanja" občutimo na vseh področjih — od 
šolstva in otroških vrtcev vse tja do upoštevanja jezikovne ena­
kopravnosti pri uradnem jeziku in topografskih napisih, kjer po­
vsod vedno znova doživijamo primere očitne diskriminacije. Tako 
reševanje pa ni širokogrudno in manjšinam nakionjeno (kakor za­
gotavljajo koroški in avstrijski politiki), marveč nasprotno izra­
zito protimanjšinsko. In - kakor kaže primer šoistva - tudi skre­
gano z logiko: na eni strani nam očitajo, da smo sami krivi, ker 
ni več otrok prijavljenih k dvojezičnemu pouku, po drugi strani 
pa zavračajo zahteve po dvojezičnem pouku. Še to v imenu baje 
„ vzorno" rešenega manjšinskega vprašanja.

Stališče neposredno prizadetih

glasili, da so povsem nesprejemljivi 
postopki, po katerih naj bi uveljav­
ljanje zaščite bilo odvisno od več­
je ali manjše strpnosti (torej dobre 
volje - op. ured.) večinskega pre­
bivalstva, kajti „taki postopki bi 
imeli kot posledico stalno mobiliza­
cijo sii, ki bi bile za ali proti za­
ščiti, kar bi povzročilo nevarno poli­
tično destabilizacijo ceiotnega mej­
nega območja".

V koroškem časopisju smo prebra­
li, da se je deželni glavar L. Wagner 
v pisimu slovenskima osrednjima or­
ganizacijama izrekel proti javni dvo­
jezični šoli v Celovcu. Tega ne mo­
remo razumeti niti se nočemo s tem 
sprijazniti. Celovčani obeh narodnih 
skupin, ki živita na Koroškem, ima­
mo za to več razlogov.

Celovec je kulturno, politično, go­
spodarsko središče Koroške — in s 
tem tudi koroških Slovencev. Konč­
no živi v Celovcu nekaj sto sloven­
skih in dvojezičnih družin. Zaradi 
socialne in regionalne mobilnosti da­
našnje družbe ima vedno več koro­
ških Slovencev stalno bivališče v Ce­
lovcu. Vedno več jih hoče svojim 
otrokom ohraniti materinščino. V Ce­
lovcu pa raste tudi število tistih nem- 
škogovorečih Korošoev, ki hočejo 
svojim otrokom omogočiti, da se na­
učijo drugega deželnega jezika in 
spoznajo kulturo sosednjega naroda. 
2e več let obstajajo tu privaten otro­
ški vrtec, privatno organiziran pouk 
slovenščine za šolarje, skupina star­
šev in otrok, ki se redno srečuje itd. 
Vendar pa v Celovcu ni nobene jav­
ne ustanove, ki bi omogočila, podpi­
rala ali celo pospeševala uresničeva­
nje tega Interesa.

Ko smo zdaj izrazili svojo željo po 
javnem dvojezičnem pouku na ravni 
ljudske šole, smo morali po začetnem 
optimizmu z velikim razočaranjem 
zaznati odklonilno stališče predsed­

nikov vseh koroških deželnozborskih 
strank. Kot pretvezo je deželni gla­
var Wagner navedel koroški zakon o 
manjšinskem šolstvu. Izgleda, da je 
na Koroškem tradicij a, da se sile, ki 
politično odločajo, sklicujejo na tako 
imenovane manjšinske zakone pred­
vsem tedaj, ko gre za skrčitev pravic 
slovenske narodne skupnosti.

Prepričani smo, da bi imel javni 
dvojezični pouk na eni, dveh ali treh 
celovških ljudskih šolah, sprva mo­
goče kot šolski poskus, samo pozitiv­
ne posledice. Po našem prepričanju 
ni nobenega pametnega človeškega 
ali pedagoškega razloga, ki bi govoril 
proti temu. Tudi pravnih ovir ni. Ali 
pa imajo manjšinski zakoni, ki jih 
koroški in avstrijski politiki ob vsaki 
priložnosti hvalijo kot vzorne, na­
men, da slovenskim otrokom v Ce­
lovcu preprečijo osnovni pouk v ma­
terinščini? Pri našem prizadevanju 
vendar ne gre za nikakršne „sloven- 
ske teritorialne zahteve" do Celovca, 
ki nam jih bodo morda poskušali 
podtakniti, da bi strašili dezinformi- 
rano koroško javnost, gre nam za kar 
najboljšo vzgojo naših otrok.

V želji po enakopravnem sožitju 
nemško In slovensko govorečih Ko­
rošcev v našem skupnem glavnem 
mestu pričakujemo, da sedanje ne­
gativno stališče ne bo dokončno.

Iniciativna skupina 
za javno dvojezično ijudsko šolo 

v Celovcu

Priprave na volitve v SFRJ
V Jugoslaviji potekajo trenutno 

obsežne predvoiilne aktivnosti, ki 
zajemajo vse ravni družbenega do­
gajanja. Jugosiovanski volilni si­
stem se v marsičem razlikuje od ti­
stega, ki ga poznamo pri nas: ne­
posredna demokracija ne pride do 
izraza šele pri voiitvah samih, mar­
več predvsem v pripravah na vo- 
iitve, ko gre za izbiranje in eviden­
tiranje posameznih kandidatov, kjer 
sodelujejo vsi občani.

V okviru teh priprav je bilo v Slo­
veniji že objavljenih nekaj imen 
osebnosti, ki bodo kandidirale za 
najvišja mesta v Jugoslaviji oziro­
ma v Sloveniji, kjer sedanjim funk­
cionarjem poteče njihov mandat. 
Tako so bili kot možni kandidati za 
člana predsedstva SFRJ iz Sloveni­
je, za predsednika predsedstva 
SRS in za čtana tega predsedstva

evidentirani France Popit, Stane 
Dolanc in Janez Stanovnik. V vod­
stvu republiške skupščine SRS 
predvidoma ne bo prišlo do večjih 
sprememb ter sta bila samo za me­
sto predsednika zbora občin pred­
lagana kot možna kandidata Majda 
Poljanšek in Viktor Seitei. Prav tako 
pa je bilo predlaganih tudi nekaj 
kandidatov za izpraznjena mesta v 
delegaciji skupščine SRS v zboru 
republik in pokrajin skupščine SFRJ 
ter za nadomestne volitve v družbe- 
nopoiitičnem zboru slovenske skup­
ščine.

Podobno so voliine priprave v 
teku tudi v drugih republikah in 
pokrajinah, kajti volitve morajo biti 
izvedene do srede meseca maja, 
ko bo dosedanjim funkcionarjem 
potekel njihov mandat v smisiu 
ustavnih določil.

Čez dober teden bomo obhajati pet 
desettetnico tragičnih februarskih do­
godkov teta 1934, ki so pahniti Av­
strijo v državtjansko vojno in potem 
v avstrofašizem, ki je vodit našo dr­
žavo neposredno v objem nemškemu 
nacizmu. O takratnih dogodkih, o 
vzrokih, ki so voditi do krvavega za­
pleta in o posledicah, ki jih je imeto 
teto 1934 za poznejši razvoj Avstrije, 
je bito že v minutih desetletjih napi­
sanih nešteto razprav, ocen in doku­
mentacij; tudi za letošnjo petdesetlet­
nico je že izšto in bo še izšto marsi­
kaj novega, saj časovna odmaknjenost 
omogoča že botj dognane izsledke in 
ugotovitve.

Hkrati z izdajanjem tovrstnih pu­
blikacij poteka tudi široka akcija naj­
različnejših prireditev, ki so prav ta­
ko namenjene ohranjanju živega spo­
mina na tedanje dogodke ter „ pre­
magovanju preteklosti" s ciljem, da 
bi se iz zgodovine učili za bodočnost.

Tako v publicistiki kot pri načrto­
vanju spominskih prireditev pa so ne­
kateri že kar preveč zaverovani v za­
sipanje jarkov, ki so pred desetletji 
razdvajali avstrijsko ljudstvo in ga 
delili na dva sovražna tabora. Naj­
raje bi spomin na tedanja nasprotja 
enostavno izbrisali, vzroke in posle-

Februarski dogodki 1934
v ogledalu dokumentacij in spominskih prireditev

dice premostili z organizacijo skup­
nih slovesnosti ob letošnjem 12. fe­
bruarju. Vendar zgodovinska izkuš­
nja in tudi današnja stvarnost dovolj 
jasno kaže, da tako enostavno ni 
mogoče ..obvladati" preteklosti, ki je 
svoječasno zasekala tako globoke ra­
ne. Mnogo bolje je preteklost teme­
ljito raziskati, jo kritično osvetliti z 
vseh strani in iz različnih zornih ko-

Delavci treh dežel 
za mir in razorožitev

V okviru sodelovanja sindikalnih 
organizacij treh sosednjih dežel Fur- 
ianije-Julijske krajine, Koroške in 
Slovenije pripravljajo skupno mani­
festacijo za mir in razorožitev. Za ta­
ko skupno prireditev so se predstav­
niki sindikalnih organizacij treh de­
žel dogovorili na zadnjem posvetu, ki 
je biio lani v Ljubljani. Takrat so tu­
di že sklenili, da bo enotna demon­
stracija za mir in razorožitev v Ljub- 
ijani, in sicer v nedeljo 11. marca.

Srečanje bo brez dvoma velike 
važnosti, saj bo odražalo skupno vo- 
ijo delavcev treh dežel, da se ne gle­
de na to, da živijo v državah z raz­
ličnimi družbenimi ureditvami, sku­
paj borijo za mir.

tov, vključno objektivnega ugotav­
ljanja krivcev in odgovornosti ter pot 
v skupno bodočnost utirati šele na 
podlagi dobljenih izsledkov.

V okviru teh prispevkov bo brez 
dvoma za široko javnost zanimiva tu­
di serija oddaj, ki jih je pripravila 
avstrijska televizija pod skupnim na­
slovom „Težišče 1934". Prva oddaja 
v tem sklopu je bila na sporedu vče­
raj zvečer — namreč televizijska igra 
..Tovariši Kolomana Wa!ischa" (Wal- 
lisch je bil eden takratnih voditeljev 
delavstva, ki ga je klerofašistični re­
žim skupaj z drugimi borci za pravi­
ce delovnega človeka obsodil na smrt 
in umoril). V dvodelni dokumentarni 
oddaji z naslovom „To sem jaz", ki 
bo na sporedu 7. in 9. februarja, bo 
prikazano, kako je februarske dogod­
ke doživljal „mali človek". O fe­
bruarju 1934 bodo 9. februarja disku­
tirali tudi v Klubu 2 (ponovitev v 
nedeljo 12. februarja ob 13.30 uri v 
drugem sporedu). Posebni dokumenta­
ciji o tedanjih dogodkih bosta sledili 
8. februarja (ob 10.35 uri v prvem 
sporedu) in 13. februarja (ob 21.05 uri 
v drugem sporedu), medtem ko bo te­
levizija 11. februarja (ob 11. uri v 
drugem sporedu) prenašala spominsko 
svečanost iz parlamenta.


